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1. 

 
 

Tierseuchen 
 



 TIERGESUNDHEITSBERICHT VOM 1. bis 31. März 2011 

 
 
 

   Anzahl  
der Ausbrüche 

 

 
Tierseuchen 

(O.I.E.-Code) 

 
Bundesland 
pol. Bezirk  

 
 

(Nr.) 

Anzahl der 
betroffenen  
Gemeinden 

Neuaus- 
brüche 

im 
Berichts- 
monat 

Stand 
am Ende 

des 
Berichts-
monats 

Anmerkungen 
(Erregertypen, 

betroffene 
Tierarten,  

usw. ) 

       
BVD       
 Niederösterreich 3     
   Lilienfeld 314 1 1 1  
       
 Oberösterreich      4     
   Rohrbach 413 1 1 -  
       

 Salzburg 5     

   Zell am See 506 1 1 1  

       

 Tirol 7     

    Schwaz 709 4 3 -  

       

 Vorarlberg          8     

   Bregenz            802 9 4 6  

   Feldkirch 804 2 4 -  

       

Gesamtzahl   18 14 8  

       

VHS       

 Steiermark            6     

   Hartberg               607 1 - 1  

   Liezen 612 1 1 -  

       

Gesamtzahl   2 1 1  

       

Paratuberkulose       

 Kärnten 2     

    Wolfsberg 209 1 1 -  

       

 Oberösterreich 4     

   Kirchdorf a. d. K. 409 1 2 -  

   Vöcklabruck 417 1 1 -  

       

 Steiermark 6     

   Judenburg 608 2 2 -  

   Leoben 611 1 3 -  

   Murau 614 1 1 -  

   Voitsberg 616 1 1 -  

       

 Tirol 7     

   Schwaz 709 1 - -  

       

 Vorarlberg 8     

   Bludenz 801 1 1 -  

       

Gesamtzahl   10 12 -  

       

Bläschenausschlag 
der Pferde 

      

 Salzburg 5     

   St. Johann i. P. 504 2 3 3  



   Tamsweg 505 1 1 1  

       

 Tirol 7     

   Kufstein 705 1 1 1  

       

Gesamtzahl   4 5 5  

       

Brucella ovis       

 Tirol 7     

   Imst 702 1 1 1  

   Innsbruck-Land 703 1 1 1  

       

Gesamtzahl   2 2 2  

       

Räude der 
Schafe 

     
 

 Kärnten 2     

    Hermagor 203 1 - -  

       

Gesamtzahl   1 - -  

       

Varroose       

 Oberösterreich 4     

   Urfahr-Umgebung 416 1 1 1  

       

 Salzburg 5     

   St. Johann i. P 504 1 1 1  

       

Gesamtsumme   2 2 2  

       

TSE (Scrapie)       

 Kärnten 2     

   Klagenfurt-Land 204 1 - 1  

       

 Steiermark 6     

   Deutschlandsberg 603 1 1 1  

       

Gesamtzahl   2 1 2  

 



 

Österreich ist am 31. März 2011 frei von folgenden hoch kontagiösen 

Krankheiten seit:  

Le 31 mars 2011, l’Autriche est exemptée des hautemant contagieuses 

maladies suivantes dèpuis: 

March 31, 2011, Austria is free from the following highly contagious 

diseases since: 

 

A010 Maul- und Klauenseuche/Foot and Mouth disease IV/1981 

A020 Stomatitis vesicularis/Vesicular stomatitis 0000 

A030 Vesikuläre Virusseuche der Schweine/Swine vesicular disease I/1979 

A040 Rinderpest/Rinderpest (Cattle plague) 1881 

A050 Pest der kleinen Wiederkäuer/Peste des petits ruminants 0000 

A060 Lungenseuche der Rinder/Contagious bovine pleuropneumonia 1921 

A070 Lumpy skin disease/Lumpy skin disease 0000 

A080 Rifttalfieber/Rift Valley fever 0000 

A100   Pockenseuche der Schafe und Ziegen/Sheep pox and goat pox 1954 

A110 Afrikanische Pferdepest/African horse sickness 0000 

A120 Afrikanische Schweinepest/African swine fever 0000 

A130  Klassische Schweinepest/Classical swine fever 1997 

 Classical swine fever in wild boar IV/2003 

A150 
Klassische Geflügelpest/Highly pathogenic avian influenza in 

poultry 
1946 

 

Texterklärung - Comment - Explication du texte: 
 
Tierseuchen - infectious diseases - épizooties 
Bundesland - Federal Province - Pays Fédérale    Pol.Bezirk - district - département 
Anzahl der betroffenen Gemeinden - Number of affected communities - Nombre des communes 
infectées 

Anzahl der Ausbrüche - Number of outbreaks - Nombre des foyers 
Neuausbrüche im Berichtsmonat - New outbreaks during present month - Nouveaux foyers pendant 
le rapport mensuel 
Stand am Ende des Berichtsmonats - Situation at the end of the present month - Situation á la 
fin du rapport mensuel 
______________________________________________________________________________ 
 
Die Amtlichen Veterinärnachrichten erscheinen einmal monatlich und werden auf der Homepage 
des Bundesministeriums für Gesundheit veröffentlicht: 
http://www.bmg.gv.at/cms/site/thema.html?channel=CH0762 

___________________________________________________________ 
 
Medieninhaber und Herausgeber: Bundesministerium für Gesundheit, Sektion II 
Anschrift der Redaktion: BMG, Sektion II (Verbrauchergesundheit), 1030 Wien, Radetzkystr. 2 

Verlagsort: Wien, Herstellungsort: 1030 Wien, Radetzkystraße 2 



 
 

Verwaltungsbezirke in Österreich 

    

1. Burgenland 307  Bruck an der Leitha 410  Linz-Land 612  Liezen 
101  Eisenstadt(S) 308  Gänserndorf 411  Perg 613  Mürzzuschlag 
102  Rust (S) 309  Gmünd 412  Ried im Innkreis 614  Murau 

103  Eisenstadt-Umgebung 310  Hollabrunn 413  Rohrbach 615  Radkersburg 
104  Güssing 311  Horn 414  Schärding 616  Voitsberg 

105  Jennersdorf 312  Korneuburg 415  Steyer-Land 617  Weiz 
106  Mattersburg 313  Krems(Land) 416  Urfahr-Umgebung  
107  Neusiedl am See 314  Lilienfeld 417  Vöcklabruck 7. Tirol 

108  Oberpullendorf 315  Melk 418  Wels-Land 701  Innsbruck-Stadt 
109  Oberwart 316  Mistelbach  702  Imst 

 317  Mödling 5. Salzburg 703  Innsbruck-Land 
2. Kärnten 318  Neunkirchen 501  Salzburg(S) 704  Kitzbühel 
201  Klagenfurt(S) 319  Sankt Pölten(Land) 502  Hallein 705  Kufstein 

202  Villach(S) 320  Scheibbs 503  Salzburg-Umgebung 706  Landeck 
203  Hermagor   321  Tulln 504  Sankt Johann im Pongau 707  Lienz 

204  Klagenfurt Land 322  Waidhofen sn der Thaya 505  Tamsweg 708  Reutte 
205  Sankt Veit an der Glan 323  Wiener Neustadt(Land) 506  Zell am See 709  Schwaz 
206  Spittal an der Drau 324  Wien-Umgebung   

207  Villach Land 325  Zwettl 6. Steiermark 8. Vorarlberg 
208  Völkermarkt  601  Graz(S) 801  Bludenz 

209  Wolfsberg 4. Oberösterreich 602  Bruck an der Mur 802  Bregenz 
210  Feldkirchen 401  Linz(S) 603  Deutschlandsberg 803  Dornbirn 
 402  Steyer(S) 604  Feldbach 804  Feldkirch 

3.  Niederösterreich 403  Wels(S) 605  Fürstenfeld  
301  Krems a. d. Donau(S) 404  Braunau am Inn 606  Graz-Umgebung 9. Wien 

302  Sankt Pölten (S) 405  Eferding 607  Hartberg 900  Wien(S) 
303  Waidhofen a. d. Ybbs(S) 406  Freistadt 608  Judenburg  
304  Wiener Neustadt (S) 407  Gmunden 609  Knittelfeld  

305  Amstetten  408  Grieskirchen 610  Leibnitz  
306  Baden 409  Kirchdorf an der Krems 611  Leoben  

 
(S) = Stadt       Kennzahl Bundesland = 1. Zahl des Bezirkskennzeichens 
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Kundmachung von Meldestellen an das 
Veterinärinformationssystem (VIS) auf 

Grund § 6 Abs. 4 der Tierkennzeichnungs- 
und Registrierungsverordnung 2009 

(TKZVO 2009), 

BGBl. II Nr. 291/2009 
GZ. 74.610/0004-II/B/10/2011 



 

 

GZ: 74610/0004-II/B/10/2011 
 

 

K U N D M A C H U N G 
von Meldestellen an das Veterinärinformationssystem 

(VIS) 

 

Artikel I 
 

Auf Grund des § 6 Abs. 4 der Verordnung des Bundesministers für Gesundheit 
über die Kennzeichnung von Schweinen, Schafen, Ziegen und Equiden sowie die 
Registrierung von Tierhaltungen (Tierkennzeichnungs- und 
Registrierungsverordnung 2009) werden die im Anhang genannten Einrichtungen 
als Meldestellen an das Veterinärinformationssystem festgelegt. 

 

Artikel II 
 

Diese Kundmachung tritt mit ihrer Veröffentlichung in den „Amtlichen 
Veterinärnachrichten“ in Kraft. Gleichzeitig tritt die Kundmachung des 
Bundesministers für Gesundheit GZ. 74610/0036-II/B/10/2010, veröffentlicht in 
den „Amtlichen Veterinärnachrichten“ Nr. 1/2011 vom 23. Februar 2011, außer 
Kraft. 
 

Wien, am 11. April 2011 

 

Für den Bundesminister: 

 

Dr. Johann Damoser 



Anhang zu GZ. 74610/0004-II/B/10/2011 

Burgenland SW SA ZI 
ATM1001 Burgenländische Schweinezucht- und Ferkelvermarktungs 

GmbH; Ing. Pleier Wolfgang, Am Anger 3, 7372 Draßmarkt    

ATM1002 Seybold GmbH & Co KG; Seybold Harald, Markt Allhau 35, 7411 
Markt Allhau    

ATM1003 Fröch GmbH; Fröch Georg jun., Kirchenplatz 3, 7023 Zemendorf    
ATM1004 Brüder Strobl KG; Strobl Martin, Hauptstraße 56, 7533 Ollersdorf 

im Burgenland    

ATM1005 Schaf- und Ziegenzuchtverband Burgenland; DI Hettlinger 
Tamara, Esterhazystraße 15, 7000 Eisenstadt    

ATM1006 AGRO Handels- und Vermarktungs GmbH; Ing. Fischer Franz, 
Mühlgasse 5, 7041 Wulkaprodersdorf    

ATM1007 Pannonia BIOS GmbH; Weber Johannes, Hauptstraße 35, 7033 
Pöttsching    

 

Kärnten SW SA ZI 
ATM2001 Krall Peter, Winkling 7, 9433 St. Andrä, Lavanttal    
ATM2002 Bäuerliche Vermarktung Kärntner Fleisch reg. Gen.m.b.H.; Ing. 

Krall Rudolf, Zollfeldstraße 100, 9300 St. Veit    

ATM2003 Stürzenbecher Vieh-Pferde-Fleisch- Handelsgesellschaft m.b.H.; 
DI Ellersdorfer Heinz, Schlachthofstraße 7, 9020 Klagenfurt    

ATM2004 Ing. Krall Helmut, Stadling 1, 9470 St. Paul im Lavanttal    
ATM2005 Silan Josef, Ruden 54, 9113 Ruden    
ATM2006 ARGE Kärntner Schweineproduktion; DI Santer Peter, 

Museumgasse 5, 9020 Klagenfurt    

ATM2009 Klimbacher Siegfried, Geiersdorf 12, 9064 Pischeldorf    
ATM2011 Schaf-und Ziegenzuchtverband Kärnten,regis.GmbH; Ing. Jury 

Heinz, Museumgasse 5, 9020 Klagenfurt    

 

Niederösterreich SW SA ZI 
ATM3001 Erzeugergemeinschaft Gut Streitdorf eGen; Engelbrecht Johann, 

Unter den Linden 1, 2004 Niederhollabrunn    

ATM3002 Rudolf Menzl KG; Menzl Rudolf, Dorf an der Enns 30, 4431 
Haidershofen    

ATM3004 Schreiner Gesellschaft m.b.H. & Co. KG; Schreiner Franz, 
Laimbach 5, 3663 Laimbach am Ostrong    

ATM3005 Johann Gantner Ges.m.b.H.; Gantner Johann, Gewerbering 19, 
2020 Hollabrunn    

ATM3006 Österreichische Schweineprüfanstalt Gesellschaft mbH; DI Draxl 
Christian, Unter den Linden 1a, 2004 Streitdorf    

ATM3007 Dachsberger & Söhne Gesellschaft m.b.H.; Dachsberger Alfred, 
Gauderndorf 32, 3730 Eggenburg    

ATM3008 Verein der SPF-Ferkel- u. Schweineproduzenten; Dr. Nathaniel 
Michael, Fischamender Straße 33, 2432 Schwadorf bei Wien    

ATM3010 Verband n.ö. Schweinezüchter; Prissnitz Martin, Unter den 
Linden 1, 2004 Niederhollabrunn    

ATM3011 Rieger Gesellschaft m.b.H.; Steindl Beate, Oberhöflein 39, 2091 
Langau    

ATM3012 Fleischerei Wild GmbH; Wild Ferdinand, Bischof-Schneider-
Straße 5, 2191 Gaweinstal    



ATM3014 "Waldviertler Oberland" Vieh- und 
Fleischverarbeitungsges.m.b.H.; DI Ellersdorfer Heinz, Moorbad 
Harbach-Straße 2, 3971 St. Martin 

   

ATM3015 Franz Steininger GmbH; Steininger Franz, Simonsfeld 61, 2115 
Ernstbrunn    

ATM3017 Schuster Schlacht-und Zerlegebetrieb GmbH; Schuster 
Alexander, Großharras 13, 2034 Großharras    

ATM3018 Julius Kloiber Schlachthof Ges.m.b.H.; Bertleff Eva, 
Schlachthausgasse 9, 3121 Karlstetten    

ATM3020 Kohl & Babinger Gesellschaft m.b.H.; Babinger Andreas, 
Marktplatz 2, 3253 Erlauf    

ATM3022 Josef Teufl & Söhne OG; Teufl Josef, Hauptplatz 6, 3244 
Ruprechtshofen    

ATM3024 Heinzl Rudolf, Watzelsdorfer Hauptstraße 7, 3110 Neidling    
ATM3025 Berer Georg, Mauthausnerstraße 72, 4482 Ennsdorf bei Enns    
ATM3026 Richard Kolobratnik Gesellschaft m.b.H.; Kolobratnik Richard, 

Kremserstraße 31, 3470 Kirchberg/Wagram    

ATM3027 Josef Ströbel & Söhne KG; Ströbel Richard, Schlossstraße 3, 
3062 Kirchstetten    

ATM3028 Fleischerei Höller Karl e.U.; Höller Karl, Kampichl 35, 2871 
Zöbern    

ATM3029 Weissensteiner Johann, Streitbach 4, 3931 Schweiggers    
ATM3031 Grandits GmbH; Weber Josef, Zinsenhof 9, 3244 

Ruprechtshofen    

ATM3032 Rudolf Wurlitzer Gesellschaft m.b.H. & Co KG; Hubauer 
Adelheid, Hauptstraße 20, 3142 Perschling    

ATM3033 Keusch Fleischvertriebs GmbH; Keusch Erwin, Matzendorf 10, 
3304 St. Georgen am Ybbsfelde    

ATM3034 Schlachthof Friedrich Ehn Ges.m.b.H.; Ehn Friedrich, Groß 
Weikersdorfer Straße 43, 3702 Niederrußbach    

ATM3035 Schönbichler Veronika, Schulstraße 8, 3240 Mank    
ATM3038 NÖ Landeszuchtverband f. Schafe und Ziegen; Hörth Johann, 

Linzer Straße 76, 3100 St. Pölten    
ATM4057 Burgholzer Erwin, Gwengstraße 6, 4441 Behamberg    

 

Oberösterreich SW SA ZI 
ATM4001 Verband landwirtschaftl. Veredelungsproduzenten - Ferkelring; 

DI Stinglmayr Johann, Rennbahnstraße 15, 4600 Wels    

ATM4002 HYBEDA GmbH; Ratzenberger Franz, Sankt Georgen bei 
Obernberg am Inn 43, 4983 St. Georgen bei Obernberg am Inn    

ATM4003 Schweinespezialbetrieb Innviertel GmbH; Handlbauer Elfriede, 
Lambrechten 30, 4772 Lambrechten    

ATM4004 Weichenberger Cornelia, Niederheischbach 16, 4652 
Steinerkirchen an der Traun    

ATM4005 Innviertler Erzeugergemeinschaft für Qualitätsferkel GmbH; 
Zahrer Karl, Münsteuer 19, 4980 Reichersberg    

ATM4006 Oppeneder Gerhard, Mühltal 86, 4655 Vorchdorf    
ATM4007 Verband landwirtschaftl. Veredelungsproduzenten - Mästerring; 

DI Schlederer Johann, Auf der Gugl 3, 4020 Linz    

ATM4008 Franz Maier KG; Maier Klothilde, Kirchham 1, 4891 Pöndorf    
ATM4010 Siegfried Reindl e.U.; Reindl Siegfried, Dörnbacher Straße 8, 

4061 Pasching    



ATM4012 Viehvermarktung Nord registrierte Genossenschaft mit 
beschränkter H.; Ing. Kirchweger Matthäus, Holzstraße 5, 4020 
Linz 

   

ATM4013 Feköhrer Gesellschaft m.b.H.; Feköhrer Sieglinde, Niederach 5, 
4961 Mühlheim am Inn    

ATM4014 Schoberleithner Walter, Oberhillinglah 10, 4070 Eferding    
ATM4015 Schweinezuchtverband und Besamung Oberösterreich; Dr. 

Knapp Peter, Unterhart 77, 4641 Steinhaus bei Wels    

ATM4016 Gruber Vieh-Fleisch GmbH; Mayr Günter, Welserstraße 12, 
4632 Pichl/Wels    

ATM4017 Hütthaler KG; Obermayr Bernhard, Linzer Straße 1, 4690 
Schwanenstadt    

ATM4018 Higelsberger GmbH & Co KG; Leonhartsberger Efrem, Aisting 
66, 4311 Schwertberg    

ATM4019 Lustinger GmbH; Lustinger Andrea, St. Georgen bei Obernberg 
am Inn 43, 4983 St. Georgen bei Obernberg am Inn    

ATM4020 Obermayr Franz, Rappersdorf 3, 4642 Sattledt    
ATM4021 Geistberger Rudolf, Parkweg 11, 4522 Sierning    
ATM4022 Rudolf Großfurtner GmbH; Prey Manfred, Diesseits 230, 4973 

St. Martin im Innkreis    

ATM4023 Sonnberg Biofleisch GmbH; Fichtinger Gertraud, Markt 
Unterweißenbach 168, 4273 Unterweißenbach    

ATM4024 Walter Scheinecker Gesellschaft m.b.H.; Scheinecker Walter, 
Landstraße 8, 4652 Steinerkirchen an der Traun    

ATM4025 Bioschwein Austria VertriebsgmbH; Mag. Ollmann Hans, 
Linzerstraße 25, 4190 Bad Leonfelden    

ATM4026 Schlachthof Artmayr GesmbH; Artmayr Eva, Mahlhofweg 1, 
4553 Schlierbach    

ATM4027 Dachs Fleischveredelung GmbH; Dachs Johannes, 
Untertreubach 1, 5272 Treubach    

ATM4028 Friedrich Pöll Gesellschaft m.b.H. & Co. KG.; Pöll Margit, 
Bahnhofstraße 27, 4655 Vorchdorf    

ATM4029 Strasser Schlächterei GmbH; Strasser Ulrike, Hauptstraße 15, 
4642 Sattledt    

ATM4034 Mayer Johann e.U.; Mayer Johann, Kopfinger Straße 2, 4771 
Sigharting    

ATM4038 Friedrich Eschlböck e.U.; Eschlböck Friedrich, Troß 4, 4074 
Stroheim    

ATM4039 Rudolf Berghamer GmbH; Berghamer Rudolf, Kühbachstraße 4, 
4724 Neukirchen am Walde    

ATM4040 Ing. Georg Dierneder e.U.; Ing. Dierneder Georg, Bäckerfeld 21, 
4331 Naarn    

ATM4042 Schlachtgemeinschaft Schardenberg; Wagner Gertraud, Asing 
4, 4784 Schardenberg    

ATM4043 Muckenhuber Martin, Herrenstraße 44, 4625 Offenhausen    
ATM4044 Schestauber Rudolf, Am Weitenfeld 30, 4720 Neumarkt    
ATM4045 Oberndorfer Fleisch GmbH; Oberndorfer Franz, Rehberger 

Straße 9, 4551 Ried im Traunkreis    

ATM4047 Humer-Feichtinger GmbH; Humer Rupert, Obeltsham 37, 4673 
Gaspoltshofen    

ATM4049 Johannes Hochhauser e.U.; Hochhauser Johannes, 
Innbachtalstraße 3, 4632 Pichl/Wels    

ATM4050 Oberndorfer Josef, Weigersdorf 23, 4551 Ried im Traunkreis    



ATM4052 Franz Holzner GmbH; Holzner Franz, Florianistraße 6, 5223 
Pfaffstätt    

ATM4054 Kölblinger Andreas, Hauptstraße 14, 4653 Eberstalzell    
ATM4056 Sturmaier Christian, Traunhof 2, 4682 Geboldskirchen    
ATM4058 Malzner Josef, Hirschbach im Mühlkreis 7, 4242 Hirschbach im 

Mühlkreis    

ATM4062 Karl Samböck GmbH; Samböck Karl, Markt 41, 4363 
Pabneukirchen    

ATM4063 Landesverband der Ziegenzüchter OOE; Stöckl Josef, Auf der 
Gugl 3, 4020 Linz    

ATM4064 Landesverband der Schafzüchter OÖ; DI Freigang Werner, Auf 
der Gugl 3, 4020 Linz    

ATM4066 Viehvermarktung Nord reg .Genossenschaft m.b.H. 
Schlachtbetrieb; Ing. Kirchweger Matthäus, Holzstraße 5, 4020 
Linz 

   

 

Salzburg SW SA ZI 
ATM5001 Franz Ablinger & Co. Fleischhauerei- betrieb Gesellschaft 

m.b.H.; Ablinger Franz, Franz-Xaver-Grimm-Straße 3, 5110 
Oberndorf bei Salzburg 

   

ATM5002 Eßl Hans, Unterlangenberg 2, 5431 Kuchl    
ATM5003 Salzburger Landesverband für Schafe und Ziegen; DI Horn 

Franz, Schwarzstraße 19, 5024 Salzburg    

ATM5004 Tauernlammverwertung registrierte Genossenschaft mit 
beschränkter H.; Zehentner Robert, Hundsdorf 11, 5660 
Taxenbach 

   

 

Steiermark SW SA ZI 
ATM6001 Bruno Picker Vieh- und Schweinehandel Transportgesellschaft 

m.b.H.; Picker Bruno, Vocherastraße 10, 8522 Groß St. Florian    

ATM6002 Styriabrid GmbH; DI Tschiggerl Raimund, Schulstraße 14, 8423 
St. Veit am Vogau    

ATM6003 Rudolf Jöbstl, Vieh und Fleisch, Handel und Transport Ges. 
m.b.H.; Lipp Ingrid, Hofgasse 1, 8472 Straß    

ATM6004 Schweinezucht Steiermark registrierte Genossenschaft mit b.H.; 
DI Tschiggerl Raimund, Am Tieberhof 31, 8200 Gleisdorf    

ATM6005 Stelzl Wilhelm Viehhandel GmbH; Stelzl Wilhelm, Kleinklein 9, 
8452 Großklein    

ATM6006 Nistl OG; Nistl Gernot, Heimschuh 225, 8451 Heimschuh    
ATM6007 Steirerfleisch Gesellschaft m.b.H.; Mag. Strohmeier Alois, 

Wolfsberg 1, 8421 Wolfsberg im Schwarzautal    

ATM6008 Norbert Marcher Gesellschaft m.b.H.; Mag. Marcher Norbert, 
Lagergasse 158, 8020 Graz    

ATM6009 Viehhandel-Viehtransporte Engelbert Lamprecht e.U.; 
Lamprecht Engelbert, Petzelsdorf 53, 8350 Petzelsdorf bei 
Fehring 

   

ATM6010 Lechner Gerald e.U.; Lechner Gerald, Triftweg (Wagendorf) 22, 
8423 St. Veit am Vogau    

ATM6011 Schirnhofer Schlachthof GmbH; Schirnhofer Karl, Großsteinbach 
198, 8265 Großsteinbach    

ATM6014 Scheucher - Fleisch Gesellschaft m.b.H.; Schiefer Manfred, 
Ungerdorf 1, 8091 Jagerberg    



ATM6015 Penz Export und Import Ges.m.b.H.; Penz Elisabeth, 
Rattenbergerweg 12, 8740 Zeltweg    

ATM6016 Turza GmbH & Co KG; Unger Renate, Ilz 171, 8262 Ilz    
ATM6017 Fleischhof Raabtal GmbH; Kaufmann Johann, Berndorf 119, 

8324 Kirchberg an der Raab    

ATM6018 Erwin Köllinger KG; Köllinger Erwin, Rohr 6, 8413 St. Georgen 
an d. Stiefing    

ATM6019 Weizer Bergland Spezialitäten Vertriebs-GesmbH; Vorraber 
Franziska, Werksweg 102, 8160 Weiz    

ATM6024 Felgitscher Otmar, Pirchingstraße 3, 8081 Heiligenkreuz am 
Waasen    

ATM6025 Schweineabsatzgemeinschaft Weiz; Fiedler Johann, Arndorf 21, 
8181 St. Ruprecht an der Raab    

ATM6026 Ramsauer Fleisch GmbH; Krobath Anita, Grazerstraße 14, 8081 
Hlg. Kreuz am Waasen    

ATM6028 Klement Gerhard, Lamperstätten 30, 8505 Lamperstätten    
ATM6029 Direktvermarktung Rantental; Lederwasch Burkhard, Tratten 61, 

8853 Ranten    

ATM6030 Rodler Reinhard, Edelsbach 5, 8332 Edelsbach bei Feldbach    
ATM6035 Steirischer Schaf- und Ziegenzuchtverband eGen; Illmayer 

Siegfried, Pichlmayergasse 18, 8700 Leoben    

ATM6036 Gruber Ges.m.b.H. & Co.KG.; Gruber Josef, Hauptstraße 36, 
8250 Vorau    

 

Tirol SW SA ZI 
ATM7001 Tiroler Vieh Marketing registrierte Genossenschaft mit 

beschränkter H.; Holzknecht Martina, Brixner Straße 1, 6020 
Innsbruck 

   

ATM7002 Raiffeisengenossenschaft Osttirol, registrierte Genossenschaft 
m.b.H.; Peintner Christoph, Josef-Schraffl-Straße 2, 9900 Lienz    

ATM7003 Sailer Josef, Ahli 257, 6555 Kappl    
ATM7004 Wegscheider Johann, Emberg 60, 6272 Kaltenbach    
ATM7006 Tiroler Schafzuchtverband; Ing. Fitsch Johannes, Brixner Straße 

1, 6020 Innsbruck    

ATM7008 Pustertaler Vieh - Fleischhandel Passler Andreas e.U.; Passler 
Andreas, Thal-Aue 110, 9911 Assling    

ATM7009 Mayr Josef Michael, Gigglberg 1, 6161 Natters    
 

Vorarlberg SW SA ZI 
ATM8001 Stadtgemeinde Dornbirn Schlachthof; Ilg Bernhard, 

Schlachthausstraße 6, 6850 Dornbirn    

ATM8002 Schlachtvieh-Produzenten-Gemeinschaft; Margreitter Florian, 
Montfortstraße 9-11, 6900 Bregenz    

ATM8003 Walser KG; Walser Herbert, Industriestraße 12, 6812 Meiningen    
ATM8004 Schatz Rainer, Kaiser-Franz-Josephstraße 10, 6845 Hohenems    
ATM8005 Kaufmann Alois, Hof 475, 6861 Alberschwende    
ATM8006 Herdebuchstelle des Vorarlberger Schafzucht- und 

Ziegenzuchtverbandes; Ing. Moosbrugger Hubert, 
Montfortstraße 9-11, 6900 Bregenz 

   



Anzahl der ATM’s pro Bundesland und Tierart 
Bundesland Summe SW SA ZI 
Burgenland 7 6 1 1 

Kärnten 8 7 2 2 
Niederösterreich 29 28 8 8 
Oberösterreich 46 44 5 5 

Salzburg 4 2 2 2 
Steiermark 25 24 3 3 

Tirol 7 5 5 5 
Vorarlberg 6 5 3 3 

Wien 0    
 

Österreich 
 

132 121 29 29 
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Kundmachung gem. § 2 Abs. 2 der Veterinär-Arzneispezialitäten-
Anwendungsverordnung 2010 – BGBl. II Nr. 259/2010 

 
 

Diese Kundmachung tritt mit 1. Mai 2011 in Kraft und ersetzt die Kundmachung 
vom 24. November 2010, GZ BMG-74330/0009-II/B/12/2010, veröffentlicht in 

den AVN Nr. 11/2010.  
 

Hinsichtlich Übergangsbestimmungen ist § 10 der Veterinär-Arzneispezialitäten-
Anwendungsverordnung 2010 sinngemäß anzuwenden. 

 
 
 
 
 
 

Für den Bundesminister 
 

Hon.-Prof. Dr. Aigner 
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Übersicht und Bedeutung der verwendeten Abkürzungen: 
NE = Abgabemöglichkeit nicht eingeschränkt
TGD = Abgabe im Rahmen des Tiergesundheitsdienstes (TGD) erlaubt
TGD-AB = Abgabe ist im Rahmen des TGD nur auf Basis besonderer veterinärmedizinischer 

Erfordernisse gestattet und der Einsatz ist durch geeignete objektivierbare diagnostische 
Maßnahmen zu rechtfertigen.

TGD/NE = Abgabe zur Herstellung von Fütterungsarzneimitteln nur im Rahmen des TGD 
erlaubt /Abgabemöglichkeit zur sonstigen peroralen Anwendung nicht eingeschränkt 

 
 
 
 
 
 
 
 
Hinweis: 
 
 
Fütterungsarzneimittel-Vormischungen wurden nicht in die Kundmachung aufgenommen. Die mögliche 
Abgabe an den Tierhalter ist in § 6 TAKG geregelt. 
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Bezeichnung der Arzneispezialität Abgabe Firma Z.Nr. 

ADVOCID 25 mg/ml  - Injektionslösung für Rinder 
und Schweine 

TGD-
AB Pfizer 8-00295 

ADVOCID 180-180 mg/ml - Injektionslösung für 
Rinder 

TGD-
AB Pfizer 8-00514 

AE vac „TAD“ -  Suspension zum Eingeben für 
Hühner TGD Ogris 8-20014 

AEROCYCLIN - Topischer Spray mit Patentblau für 
Tiere NE Bayer 8-00358 

AGRIMEC 1 mg/g – Pulver zum Eingeben für 
Schweine NE 

AniMed 
Service AG 8‐00773 

AIVLOSIN 8,5 mg/g Pulver zum Eingeben für 
Schweine NE 

ESTEVE 
Deutschland. 

EU/2/04/ 
044/005 

AIVLOSIN 625 mg/g Granulat zum Eingeben über das 
Trinkwasser für Hühner NE 

ESTEVE 
Deutschland 

EU/2/04/ 
044/007‐008 

AIVLOSIN 625 mg/g Granulat zum Eingeben über das 
Trinkwasser für Schweine NE 

ESTEVE 
Deutschland 

EU/2/04/ 
044/009-010 

ALAMYCIN 300 long acting - Injektionssuspension 
für Tiere TGD 

Norbrook 
Labs.Ltd. 
Nordirland

8-00479 

ALBENDAZOL-aniMedica 100 mg/ml Suspension 
zum Eingeben für Rinder NE Ogris 8-00498 

ALBIPENAL Depot - Injektionssuspension für Tiere TGD Intervet 8-00037 

AMOX 15% - Injektionssuspension für Tiere TGD Bremer 
Pharma DE 8-00549 

AMOXICILLIN 200 mg/g - Pulver zum Eingeben für 
Schweine und Kälber NE Chevita 8-00708 

AMOXI-MIX 10% - lösliches Pulver zum Eingeben 
für Tiere NE AniMed 

Service AG 8-00522 

AMPICILLIN 20% „Vana“ - Injektionssuspension  für 
Tiere  TGD Vana 8-00505 

AMPI-MIX – Pulver zum Eingeben für Tiere NE AniMed 
Service AG 8-00636 

AMPIVET - Durchstichflasche für Tiere TGD Virbac 16.666 

AMPIWERFFT – Injektionssuspension für Tiere  TGD Alvetra und 
Werfft AG 8-00254 

ANI-AMPIPRE - Pulver für Tiere  TGD/NE AniMed 
Service AG 8-70040 

ANI-OXYPRE - Pulver für Tiere  TGD/NE AniMed 
Service AG 8-70043 

ANIFERTIL - Pressling zum Eingeben für Rinder  TGD Animedica 
Deutschl. 8-00379 

ANIMEC – Injektionslösung für Rinder und Schweine TGD Chanelle 
Großbrit. 8-00473 

ANIMEDAZON Spray, 2,45 % w/w Spray zur 
Anwendung auf 
der Haut, Suspension für Rinder, Schafe und Schweine 

NE 
AniMedica 
Deutschland 8‐00762 

ANITRISULF - Pulver für Tiere  TGD/NE AniMed 8-70009 
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Bezeichnung der Arzneispezialität Abgabe Firma Z.Nr. 
Service AG

APIGUARD - Gel für Bienen NE Vita (Europe) 
GB 8-00548 

APISTAN - Streifen für Bienen NE Vita (Europe) 
GB 8-00114 

APRA-MIX – Pulver zum Eingeben für Schweine NE AniMed 
Service AG 8-00615 

ARA Arthrite – Injektionssuspension für Kälber TGD Sexmoor 
Frankreich 8-00518 

ARNIKA Tinktur „Vana“ - Lösung zur äußerlichen 
Anwendung für Tiere NE Vana 8-00282 

ASPRIMAX 850 mg/g - Pulver zur Herstellung einer 
Lösung zum Einnehmen für Schweine NE Chevita 8-00694 

AVIFFA - Pulver zur Herstellung einer Lösung zum 
Eingeben für Puten 

TGD Merial 
Frankreich 8-20153 

AVINEW – Lyophilisat zur Herstellung einer 
Suspension zur Verabreichung oral und intraokulär 
sowie als Spray 

TGD Merial 
Frankreich 8-20240 

AVIPRO Precise – infektiöse Bursitis 
Lebendimpfstoff, gefriergetrocknet, für Hühner TGD Lohmann 

Deutschl. 8-20251 

BANMINTH - Paste zum Eingeben für Pferde NE Pfizer 16.989 
BAYCOX  25 mg/ml -  Lösung zum Eingeben für 
Hühner und Puten NE Bayer 8-00127 

BAYCOX 50 mg/ml  Suspension zum Eingeben für 
Schweine NE Bayer 8-00545 

BAYCOX Bovis 50 mg/ml Suspension zum Eingeben 
für Rinder 

TGD Bayer 8-00688 

BAYTRIL 5 mg/ml - Lösung zum Eingeben für 
Schweine 

TGD-
AB Bayer 8-00060 

BAYTRIL 100 mg/ml - Injektionslösung für Rinder 
und Schweine 

TGD-
AB Bayer 8-00059 

BAYTRIL 100 mg/ml - Lösung zum Eingeben für 
Hühner und Puten 

TGD-
AB Bayer 8-00062 

BAYTRIL 25 mg/ml - Injektionslösung für Tiere TGD-
AB Bayer 8-00166 

BAYTRIL 25mg/ml  -  Lösung zum Eingeben für 
Kälber und Lämmer 

TGD-
AB Bayer 8-00061 

BAYTRIL 50 mg/ml - Injektionslösung für Tiere TGD-
AB Bayer 8-00058 

BAYTRIL RSI 100 mg/ml - Injektionslösung für 
Rinder und Schweine 

TGD-
AB Bayer 8-00424 

BENESTERMYCIN Suspension - Injektoren für Tiere TGD Boehringer 16.761 

BETAMOX - Injektionssuspension für Tiere TGD Norbrook 
Nordirland 8-00477 

BETAMOX long acting - Injektionssuspension für 
Tiere TGD Norbrook 

Nordirland 8-00476 

BIMECTIN 18,7 mg/g Paste zum Eingeben für Pferde NE Cross 8-00581 
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Bezeichnung der Arzneispezialität Abgabe Firma Z.Nr. 
Vetpharm 
Irland

BIMECTIN – Injektionslösung für Rinder, Schafe und 
Schweine TGD 

Cross 
Vetpharm 
Irland

8-00474 

BIOAMOXI 500 mg/g Pulver zur Herstellung einer 
Lösung zum Eingeben über das Trinkwasser für 
Hühner 

NE V.M.D. N.V. 
Belgien 8-00568 

BISOLVON - Durchstichflasche für Tiere TGD Boehringer 14.143 
BISOLVON 10 mg/g Pulver zum Eingeben für Rinder, 
Schweine, Hunde und Katzen NE Boehringer 14.144 

BLOCKADE 0,25% w/w Iod Zitzentauchmittel NE DeLaval 
Belgien 8-00542 

BORGAL 24 % - Injektionslösung für Tiere TGD Virbac 
Frankreich 15.705 

BOVILACTOPLEX-Medizinal-Milchaustauscher- 
Pulver zum Eingeben für Kälber NE Alvetra und 

Werfft AG 8-00396 

BUSCOPAN compositum – Injektionslösung für Tiere TGD Boehringer 14.155 
BUTOX Protect 7,5 mg/ml pour on Suspension zum 
Übergießen für Rinder und Schafe NE Intervet 8-00865 

BYKODIGEST - Pulver zum Eingeben für Tiere NE Intervet 12.607 
BYKODIGEST antacid - Pulver für Tiere NE Intervet 15.443 
BYKODIGEST forte - Pulver für Tiere NE Intervet 15.579 
CALCIUM „Richter“ forte - Gel zum Eingeben für 
Rinder NE Richter 16.357 

CARBO-PULBIT - Granulat für Tiere NE Bayer 4.222 
CAROFERTIN 10 mg/ml – Injektionslösung für 
Rinder, Schweine und Pferde   TGD Alvetra und 

Werfft AG 8-00290 

CAV-vac „TAD“ - lösliches Pulver für Hühner TGD Ogris 8-20087 
CEFENIL 50 mg/ml Pulver und Lösungsmittel zur 
Herstellungeiner Injektionslösung für Rinder und 
Schweine 

TGD-
AB 

Norbrook 
Labs. Ltd. 
Nordirland 

8-00835 

CEFOVET L - Eutersuspension - Injektoren für Rinder TGD-
AB

Merial 
Frankreich 8-00292 

CEFOVET TS - Trockenstellinjektoren für Rinder TGD-
AB

Merial 
Frankreich 8-00293 

CEFTIOCYL 50 mg/ml, Injektionssuspension für 
Rinder und 
Schweine 

TGD-
AB Vetoquinol 8-00879 

CEVAXEL 50 mg/ml Pulver und Lösungsmittel zur 
Herstellung einer Injektionslösung für Rinder und 
Schweine 

TGD-
AB 

Ceva Santé 
Animale 
Frankreich 

8-00763 

CEVAZURIL 50 mg/ml, Suspension zum Eingeben für 
Ferkel NE 

Ceva Santé 
Animale 
Frankreich 

8-00875 

CHEVICET 200 mg/g – Pulver zum Eingeben für  
Tiere NE Chevita 8-00010 

CHEVI-TYL - Pulver zum Eingeben für Tiere NE Chevita 8-00657 
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Bezeichnung der Arzneispezialität Abgabe Firma Z.Nr. 

CHLORSULFA -Pulver für Tiere TGD/NE AniMed 
Service AG 8-70034 

CHRONOMINTIC Retard - Bolus für Rinder NE Virbac 8-00291 

CLOSAMECTIN Injektionslösung für Rinder TGD 
Norbrook 
Labs. Ltd. 
Nordirland 

8‐00735 

CLOSAMECTIN Injektionslösung für Schafe 
 TGD 

Norbrook 
Labs. Ltd.  
Nordirland 
 

8-00873 

CLOXACILLIN  „Pasteur Mérieux Connaught “ - 
Augensalbe für Tiere NE Norbrook 

Nordirland 8-00270 

CLOXADRY - Injektoren für Rinder TGD Bayer 8-00251 
CLOXAGEL forte - Injektoren für Tiere TGD Virbac 17.582 
CLOXAGEL - Injektoren für Tiere TGD Virbac 17.581 
CLOXAVAN TS - Euterinjektoren für Rinder TGD Vana 8-00389 
COBACTAN DC 150 mg - Salbe zur intramammären 
Anwendung für Kühe 

TGD-
AB

Virbac 
Frankreich 8-00633 

COBACTAN LA 7,5% - Injektionssuspension für 
Rinder 

TGD-
AB Intervet 8-00673 

COBACTAN LC 75 mg - Salbe zur intramammären 
Anwendung für Rinder (laktierende Kühe)

TGD-
AB Intervet 8-00357 

COBACTAN 2,5 % - Injektionssuspension für Rinder 
und Schweine 

TGD-
AB Intervet 8-00425 

COBAPHOS - Injektionslösung für Tiere TGD Richter 17.855 
COLISTIN-Enteromix - Pulver zum Eingeben für 
Tiere NE AniMed 

Service AG 8-00588 

COLISTINSULFAT 100% „aniMedica“- Pulver zum 
Eingeben für Tiere NE AniMedica 

Deutschl. 8-00507 

COLISTINSULFAT 100% „Focus“- Pulver zum 
Eingeben für Tiere NE Focus 

Pharma 8-00507-P1 

COLISTINSULFAT 120 mg/g "Ogris" - Pulver zum 
Eingeben für Tiere NE Ogris  8-00717 

COLIVET 2 000 000 IU/ml Konzentrat für eine orale 
Lösung für Schweine und Geflügel NE 

Ceva Santé 
Animale 
Frankreich 

8-00710 

COLOSAN - Lösung zum Eingeben für Tiere NE Vana 8-00287 
COMBIOTIC Suspension - Durchstichflasche für Tiere TGD Pfizer 13.117 
COTRIMOXAZOL-MIX – Pulver zum Eingeben für 
Schweine NE AniMed 

Service AG 8-00624 

COXALIN TS-Forte – Suspension zur intramammären 
Anwendung für Rinder TGD Alvetra und 

Werfft AG 8-00441 

CTC – Spray für Tiere 2,45% w/w, Spray zur 
Anwendung auf der Haut, Suspension für Rinder 
Schafe, Schweine 

NE Eurovet 
Niederlande 8-00492 

CUXACYCLIN 20% L.A. – Injektionslösung für Tiere TGD AniMedica 
Deutschl. 8-00475 
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Bezeichnung der Arzneispezialität Abgabe Firma Z.Nr. 

CUXAVET TS „Ogris“ - Injektoren für Rinder TGD Ogris 8-00117 
CYCLOSOL L.A. 200 mg/ml - Injektionslösung für 
Rinder und Schweine TGD Eurovet 

Niederlande 8-00577 

CYDECTIN 0,1 % - orale Lösung für Schafe NE Fort Dodge 8-00333 
CYDECTIN 5 mg/ml Pour-on - Lösung zum 
Übergießen für Rinder NE Pfizer 8-00312 

DANIDOL 300 mg/ml Lösung zum Eingeben für 
Rinder und Schweine NE 

ESTEVE 
Spanien 8-00841 

DANIDOL 60 mg/ml Injektionslösung für Schweine TGD 
ESTEVE 
Spanien 8-00866 

DECTOMAX Pour-On  - 5 mg/ml Lösung für Rinder NE Pfizer 8-00344 
DECTOMAX 1% - Injektionslösung für Rinder und 
Schafe TGD Pfizer 8-00239 

DECTOMAX S 10 mg/ml - Injektionslösung für 
Schweine TGD Pfizer 8-00355 

DENAGARD „Novartis“ 125 mg/ml -  Lösung zum 
Eingeben über das Trinkwasser für Tiere NE Novartis 17.009 

DENAGARD „Novartis“ 450 mg/g - Granulat für 
Tiere NE Novartis 17.825 

DENAGARD „Novartis“ 100 mg/ml - 
Injektionslösung für Schweine TGD Novartis 8-00242 

DENAGARD 100 mg/ml – Injektionslösung  für 
Schweine TGD Novartis 8-00094 

DENAGARD 450 mg/g - wasserlösliches Granulat 
zum Eingeben über das Trinkwasser für Tiere NE Novartis 16.508 

DENAGARD 100 g/kg – Pulver zum Eingeben über 
das Futter 
für Schweine 

NE Novartis 17.679 

DENAGARD 125 mg/ml - Lösung zum Eingeben über 
das Trinkwasser für Tiere NE Novartis 16.507 

DEPOMYCIN - Injektionssuspension für Tiere TGD Intervet 8-00044 

DICURAL 100 mg/ml -  Lösung zum Eingeben für 
Hühner und Puten 

TGD-
AB 

Pfizer 
Limited 
Großbrit.

EU/2/97/003/ 001-
003 

DICURAL 50 mg/ml - Injektionslösung für Rinder und 
Hunde 

TGD-
AB 

Pfizer 
Limited 
Großbrit.

EU/2/97/003/ 016-
018 

DIHYDROSTREPTOMYCIN 40 % „Werfft“ – 
Injektionslösung für Tiere TGD Alvetra und 

Werfft AG 14.618 

 DIMERASOL - Pulver zum Eingeben für Tiere NE Richter 15.761 
DIMOWERFFT – Pulver zum Eingeben  für Tiere  
 

NE Alvetra und 
Werfft AG 14.944 

DINALGEN 300 mg/ml Lösung zum Eingeben für 
Rinder und Schweine NE 

ESTEVE 
Spanien 8‐00775 

DINALGEN 60 mg/ml Injektionslösung für Schweine TGD 
ESTEVE 
Spanien 8‐00776 

DINALGEN 150 mg/ml Injektionslösung für Rinder TGD 
ESTEVE 
Spanien 8-00860 
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Bezeichnung der Arzneispezialität Abgabe Firma Z.Nr. 
DOXYCYCLIN Chevita 433,2 mg/g - Pulver zum 
Einnehmen für Schweine 
 

NE Chevita 8-00719 

DOXYCYCLIN 10% „AniMed Service“ – Pulver zum 
Eingeben für Schweine NE AniMed 

Service AG 8-00627 

DOXYMAX 500 mg/g - Pulver zur Herstellung einer 
Lösung zum Einnehmen für Schweine und Hühner NE Chevita 8-00720 

DRAXXIN 100 mg/ml Injektionslösung für Rinder 
und 
Schweine 

TGD-
AB Pfizer EU/2/03/041/001-005

DRONCIT 90 mg/g  - Gel zum Eingeben für Pferde NE Bayer 8-00511 
DUPHACYCLIN - Spray für Rinder und Schafe NE Pfizer 8-00371 
DUPHACYCLIN XL – Injektionslösung  für Rinder, 
Schweine und Schafe TGD Fort Dodge 8-00331 

DUPHAFRAL forte – Suspension zur Injektion für 
Tiere TGD Pfizer 15.083 

DUPHAFRAL multi - Injektionslösung für Tiere TGD 
Fort Dodge 

15.086 

DUPHAFRAL Vit D 3  10 Mega I.E. – Emulsion zur 
Injektion für Rinder TGD Fort Dodge 13.433 

DUPHAMOX Depot - Injektionssuspension für Tiere TGD Fort Dodge 8-00303 
DUPHAMOX - Injektionssuspension für Tiere TGD Fort Dodge 8-00360 
DYSTICUM - Pulver für Tiere NE Vana 8-00184 

ECOMECTIN 10 mg/ml Injektionslösung für Rinder 
und Schafe TGD 

Eco Ltd. 
Großbrit.

8-00595 

EFICUR 50 mg/ml Injektionssuspension für Schweine 
und Rinder 

TGD-
AB

Hipra S.A. 
Spanien 8-00695 

EISENDEXTRAN „Bremer Pharma“ 100 mg/ml- 
Injektionslösung für Ferkel TGD Bremer 

Pharma, DE 8-00250 

ENDEX 19,5 % - wässrige Suspension für Rinder NE Novartis 8-00517 
ENERGAID - Pulver zur Herstellung einer Lösung 
zum Eingeben für Kälber  NE Norbrook 

Nordirland 8-00342 

ENGEMYCIN 10 % - Injektionslösung für Tiere TGD Intervet 8-00201 
ENGEMYCIN Spray, 3,84% w/w, Spray zur 
Anwendung aufder Haut, Suspension für Rinder, 
Schafe und Schweine 

NE Intervet 8-00824 

ENROX 100 mg/ml Lösung zum Eingeben für Hühner 
und Puten  

TGD-
AB 

Krka d.d. 
Slowenien 8-00674 

ENROXIL Injektionslösung 100 mg/ml für Rinder und 
Schweine 

TGD-
AB 

Krka d.d. 
Slowenien 
 

8‐00698 

ENROXIL Injektionslösung 50 mg/ml für Kälber, 
Schweine 
und Hunde 

TGD-
AB 

Krka d.d. 
Slowenien 
 

8‐00699 

ENTERAN 30 mg/g - Pulver zum Eingeben für Rinder 
und Schweine NE AniMedica 

Deutschland 8-00054 

ENTERISOL Ileitis, Lyophilisat und Lösungsmittel TGD Boehringer 8-20273 
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zur Herstellung einer Suspension zur oralen 
Verabreichung für Schweine 

Deutschland 

ENTEROFERMENT - Pulver für Tiere 
 

NE Richter 8-20031 

ENTEROLYT – Pulver zum Eingeben für Tiere NE AniMed 
Service AG 8-00629 

ENTEROXID „Ogris“ – Pulver zum Eingeben für 
Schweine 

NE Ogris 8-00653 

EPRINEX Pour-on - Lösung zum Auftragen auf die 
Haut für Rinder NE Merial 

Frankreich 8-00426 

EQUEST - orales Gel für Pferde NE Pfizer 8-00375 
EQUEST PRAMOX - orales Gel für Pferde NE Pfizer 8-00675 
EQUIMAX – Gel zum Eingeben für Pferde NE Virbac 8-00519 
EQUIMAX Tabs, 150 mg / 20 mg Kautabletten für 
Pferde NE 

Virbac 
Frankreich 8‐00752 

EQUIMUCIN 2 g Pulver zum Eingeben für Pferde NE 
CP-Pharma 
Deutschland

8-00620 

ERAQUELL - Paste zum Eingeben für Pferde NE Virbac 8-00485 

ERAQUELL Tabs, 20 mg, Kautabletten für Pferde NE 
Virbac de 
Portugal 8‐00813 

EUTERBALSAM „Vana“ - Emulsion zur äußerlichen 
Anwendung für Tiere NE Vana 8-00286 

EUTERSALBE  „Jacoby“ - für Tiere NE Jacoby 10.363 
EXCENEL RTU 50 mg/ml - Injektionssuspension für 
Schweine und Rinder 

TGD-
AB Pfizer 8-00321 

EXCENEL – Pulver zur Herstellung einer 
Injektionslösung für Tiere 

TGD-
AB Pfizer 8-00177 

FATROXIMIN - Euterinjektoren zum Trockenstellen 
für Rinder TGD Pro Zoon 8-00374 

FEBANTEL 2,5% „AniMed Service“ – Pulver zum 
Eingeben für Tiere NE AniMed 

Service AG 8-70052 

FENFLOR 300 mg/ml Injektionslösung für Rinder TGD-
AB

Krka d.d. 
Slowenien 8-00833 

FENFLOR 300 mg/ml Injektionslösung für Schweine TGD-
AB

Krka d.d. 
Slowenien 8‐00770 

FERRIPHOR 100 mg/ml - Injektionslösung für Tiere TGD Ogris 16.078 

FERRIPHOR 20 % - Injektionslösung für Ferkel TGD Animedica 
Deutschl. 8-00411 

FINADYNE 50 mg/ml - Injektionslösung für Rinder, 
Pferde und Schweine TGD Intervet 17.774 

FLORGANE 300 mg/ml Injektionssuspension für 
Rinder  

TGD-
AB 

Emdoka 
Bvba 
Belgien

8-00876 

FLORKEM 300 mg/ml Injektionslösung für Rinder 
und Schweine 

TGD-
AB 

Ceva Sante 
Animale 
Frankreich 

8-00816 
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FLUBENOL 5 % - Pulver zum Eingeben für Schweine 
und Geflügel  NE Janssen Ph. 

Belgien 16.881 

GALLIPLEX - Pulver für Geflügel TGD-
AB

Alvetra und 
Werfft AG 8-70005 

GALLIVAC HVT IBD TGD Merial SAS 
Frankreich EU/2/02/032/001 

GALLIVAC SE Lyophilisat, zur Herstellung einer 
Suspension zur oralen Anwendung nach Auflösen in 
Trinkwasser, für Hühner

TGD Merial SAS 
Frankreich 8-20258 

GENTA-MIX – Pulver zum Eingeben für Kälber und 
Schweine NE AniMed 

Service AG 8-00637 

GENTAVAN 5 % - Durchstichflasche für Tiere TGD Vana 8-00161 
HALOCUR 0,5 mg/ml - Lösung zum Eingeben für 
Kälber NE Intervet  EU/2/99/013/ 001-

002 
HAPADEX 5 % - orale Suspension für Tiere NE Intervet. 8-00155 
HAPADEX 15 % - orale Suspension für Tiere NE Intervet 8-00156 

HEXASOL – Injektionslösung für Rinder 
 

TGD-
AB 

Norbrook 
Labs. Ltd. 
Nordirland 

8‐00628 

HIPPOTWIN vet 439 mg/g – Paste zum Eingeben für 
Pferde NE 

Caballo B.V 
Niederlande 
 

8‐00607 

HIPRACIN 10 IE/ml synthetisches Oxytocin - 
Injektionslösung für Tiere TGD Hipra S.A. 

Spanien 8-00541 

HYDRODOXX 500 mg/g Pulver zum Eingeben über 
das Trinkwasser für Huhn und Schwein NE 

Huve‐pharma
NV 
Belgien 

8‐00807 

HYORESP - Injektionssuspension für Schweine TGD Merial 
Frankreich 8-20184 

HYPROPEN - Injektionssuspension für Tiere TGD Alvetra und 
Werfft AG 17.040 

IB-VAC  „TAD“ Erstimpfung - lösliches Pulver für 
Hühner TGD Ogris 8-20028 

IB-VAC  „TAD“ Zweitimpfung - lösliches Pulver für 
Hühner TGD Ogris 8-20029 

ILT vac „TAD“ - Trockensubstanz mit Lösungsmittel 
für Hühner TGD Ogris 8-20207 

IMAVEROL 100 mg/ml, Konzentrat  zur Herstellung 
einer Emulsion zur Anwendung auf der Haut für 
Pferde, Rinder und Hunde 

NE Janssen Ph. 
Belgien 8-00034 

INGEL-MAMYZIN - Pulver und Lösungsmittel zur 
Herstellung einer Injektionssuspension für Tiere TGD Boehringer 16.393 

INGELVAC M. hyo - Emulsion zur Injektion für 
Schweine TGD Boehringer 8-20242 

INGELVAC MycoFLEX Injektionssuspension für 
Schweine TGD Boehringer 8-20319 

INTERGRAVIN - orales Calciumgel für Tiere (Rind) NE Alvetra und 
Werfft AG 16.360 
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INTERPEN-VET – Injektionssuspension für Tiere TGD Alvetra und 
Werfft AG 13.282 

INTERTOCINE - Injektionslösung für Tiere TGD Intervet 14.614 

INTERZOL 1,35 % - Pulver für Tiere  TGD/NE Alvetra und 
Werfft AG 8-00089 

INTERZOL 6,75 % - Pulver für Tiere  TGD/NE Alvetra und 
Werfft AG 8-00098 

IVERMECTIN "AniMed Service" 6 mg/g – Pulver 
zum 
Eingeben für Schweine 

NE 
AniMed 
Service AG 8‐00774 

IVERTIN 10 mg/ml Injektionslösung für Rinder TGD 
Lab. Calier 
Spanien 8-00630 

IVOMEC – 10 mg/ml Injektionssuspension für Rinder, 
Schafe und Schweine TGD Merial 

Frankreich 8-00002 

IVOMEC-P - Paste zum Eingeben für Pferde NE Merial 
Frankreich 8-00125 

IVOMEC Pour-on - Lösung zum Auftragen auf die 
Haut für Tiere NE Merial 

Frankreich 8-00129 

JACILLIN PS - Injektionssuspension für Tiere TGD Jacoby 13.035 
KAMILLOPLANT - Lösung zur äußerlichen 
Anwendung für Tiere NE Vana 8-00279 

KANAMYCIN „Virbac“ - Durchstichflasche für Tiere TGD Virbac 17.006 
KEFLORIL 300 mg/ml, Injektionslösung für Rinder 
und Schweine 

TGD-
AB Vetoquinol 8-00894 

KLAUSAN Tinktur - Lösung zum Auftragen auf Huf 
und Klaue für Tiere NE Vana 8-00283 

KYNOSELEN - Durchstichflasche für Tiere TGD Vetoquinol 
Österreich 17.851 

LECTADE plus Glucose - Pulver zum Auflösen für 
Kälber NE Pfizer 8-00288 

LEVAMAX 750 mg/g Pulver zur Verabreichung über 
das Trinkwasser für Schweine NE Chevita 8-00687 

LINCMIX - Pulver für Schweine TGD Pfizer 8-70012 
LINCOCIN forte - Euterinjektoren für Rinder TGD Pfizer 8-00408 
LINCOMYCIN-SPECTINOMYCIN 1,1% „AniMed 
Service“ – Pulver zum Eingeben für Schweine NE AniMed 

Service AG 8-00635 

LINCO SPECTIN - Injektionslösung für Tiere TGD Pfizer 8-00042 
LINCO SPECTIN forte - lösliches Pulver für Tiere NE Pfizer 8-00053 
LOCATIM - Lösung zum Einnehmen für neugeborene 
Kälber bis zu einem Alter von 12 stunden NE Biokema 

Liechtenst. EU/2/99/011/001 

LONGACTON 0,07 mg/ml Injektionslösung für 
Rinder und Schweine TGD VetCom-

pharma, D 8-00543 

LOTAGEN - Gel für Tiere NE Intervet 9.505 
LOTAGEN - Konzentrat für Tiere NE Intervet 9.484 
LYPTONOL ölige Lösung - Durchstichflasche für 
Tiere TGD Vana 17.861 
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M+Pac - Emulsion zur Injektion für Schweine TGD 
Essex 
Tierarznei 
Deutschl.

8-20248 

MARBOCYL 2 % - Injektionslösung für Tiere TGD-
AB

Vétoquinol 
Frankreich 8-00377 

MARBOCYL 10 % - Injektionslösung für  Rinder und 
Schweine 

TGD-
AB

Vétoquinol 
Frankreich 8-00376 

MARBOCYL S 10 % Injektionslösung für Rinder TGD-
AB

Vétoquinol 
Frankreich 8-00685 

MARBOCYL - Tabletten für Kälber TGD-
AB

Vétoquinol 
Frankreich 8-00430 

MARBOKEM 100 mg/ml Injektionslösung für Rinder  TGD-
AB 

Ceva Santé 
Animale 
Frankreich 

8-00848 

MASTIPENT Eutersuspension - Injektoren für Tiere TGD Merial 
Deutschl. 8-00185 

MASTIPENT Suspension - Durchstichflasche für Tiere TGD Merial 
Deutschl. 8-00186 

MASTITAR - Euterinjektor für Tiere TGD 
Virbac 
Frankreich

8-00255 

MEDICYCLIN 200mg/ml, Injektionslösung für Tiere TGD Bayer 8-00146 
MELOVEM 5 mg/ml Injektionslösung für Rinder und 
Schweine TGD 

Dopharma 
Niederlande EU/2/09/098/001 

MELOXIDYL 20 mg/ml Injektionslösung für Rinder, 
Schweine und Pferde TGD 

Ceva Santé 
Animale 
Frankreich 

EU/2/06/070/005- 
007 

METACAM   5 mg/ml -  Injektionslösung für Rinder 
und Schweine TGD Boehringer 

EU/2/97/004/001,010, 
035-038 

METACAM 20 mg/ml - Injektionslösung für Rinder, 
Schweine und Pferde TGD Boehringer EU/2/97/004/007-008

METHOXASOL – T Lösung zum Eingeben für 
Schweine und Hühner NE Eurovet 

Niederlande 8-00483 

MONZAL - Durchstichflasche für Tiere TGD Boehringer 12.082 
MYOFER 100 mg/ml- Injektionslösung für Tiere TGD/NE Intervet 12.393 
MYPRAVAC SUIS -Injektionssuspension für 
Schweine TGD Hipra S.A. 

Spanien
8-20256 

NAFPENZAL L – Salbe zur intramammären 
Anwendung für Kühe TGD Intervet 17.426 

NAFPENZAL T - Injektoren für Tiere TGD Intervet 17.427 
NAQUADEM - Boli für Tiere  TGD Ogris 16 444 
NAXCEL 100 mg/ml Injektionssuspension für 
Schweine 

TGD-
AB Pfizer EU/2/05/053/001 

NEMOVAC – Lyophilisat zur Herstellung einer 
Suspension durch Auflösen in Trinkwasser, zur 
Verabreichung oral und als Spray, für Hühner 

TGD Merial 
Frankreich 8-20252 

NEO-MIX - Pulver zum Eingeben für Tiere NE AniMed 
Service AG 8-00639 
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NEOMYCIN-PENICILLIN - Injektionssuspension  für 
Schweine und Rinder TGD Intervet 14.689 

NEOMYCINSULFAT „Chevita“ 70 % -  Pulver für 
Tiere NE Chevita 8-00074 

NIGLUMINE 50 mg/ml Injektionslösung für Rinder, 
Pferde und Schweine TGD 

Laboratorios 
Calier S.A. 
Spanien 

8-00754 

NIRATIL pour-on - Lösung zur äußerlichen 
Anwendung für Tiere NE Virbac 8-00052 

NOBILIS Gumboro D 78 - Pulver für Hühner TGD Intervet 8-20059 
NOBILIS IB 4-91- Lyophilisat zur Herstellung einer 
Suspension TGD Intervet 

Niederlande EU/2/98/006/001-010

NOBILIS IB H 120 - Pulver für Hühner TGD Intervet 8-20062 
NOBILIS IB MA5  TGD Intervet 8-20197 
NOBILIS MG 6/85 - Lebendimpfstoff für Hühner TGD Intervet 8-20243 
NOBILIS Rhino - Lyophilisat zur Herstellung einer 
Suspension zur oculo-nasalen Instillation oder zur 
Verabreichung als Spray für Hühner 

TGD Intervet 8-20272 

NOBILIS TRT TGD Intervet 8-20181 

NOROCARP 50 mg/ml Injektionslösung für Rinder TGD 
Norbrook 
Labs. Ltd. 
Nordirland 

8-00821 

NOROMECTIN 1,87% - orale Paste für Pferde NE 
Norbrook 
Labs.Ltd. 
Nordirland

8-00529 

NOROMECTIN - Injektionslösung für Tiere TGD 
Norbrook 
Labs.Ltd. 
Nordirland

8-00481 

NOROMECTIN - Lösung zum Übergießen für Rinder NE 
Norbrook 
Labs.Ltd. 
Nordirland

8-00480 

NOROTYL LA - Injektionssuspension für Schweine TGD-
AB 

Norbrook 
Labs.Ltd. 
Nordirland

8-00559 

NOVASUL 500 mg/ml-Injektionslösung für Tiere TGD Richter 13.661 

NUFLOR 300mg/ml – Injektionslösung für Rinder TGD-
AB Intervet 8-00231 

NUFLOR Schwein - Lösung zur Injektion für Tiere TGD-
AB

Essex 
Deutschl. 8-00472 

NUFLOR - Trinkwasserkonzentrat für Schweine TGD-
AB

Essex 
Deutschl. 8-00521 

NUFLOR Minidose 450 mg/ml Injektionslösung für 
Rinder  

TGD-
AB Intervet 8-00758 

OGRIPENSTREPTO – Injektionssuspension für Tiere TGD Ogris 8-00671 
ORBENIN 1000 mg - Injektoren zum Trockenstellen 
für Kühe TGD Pfizer 8-00329 

ORBESEAL – Suspension zur intramammären 
Anwendung für Rinder TGD Pfizer 8-00558 
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OTC - Spray blau „Ernst“ für Tiere NE 
F. Ernst 
Deutschl.

8-00563 

OXYCYCLIN – 92,7 mg/ml Injektionslösung für Tiere TGD Bayer 8-00195 
OXYJECT 10 % - Injektionslösung für Tiere TGD Boehringer 17.737 

OXYSULFA - Pulver für Schweine NE Animed 
Service AG 8-70021 

OXYSULFA-VIT - Pulver für Tiere NE Animed 
Service AG 8-70032 

OXYTETRA-MIX - Pulver für Tiere NE Animed 
Service AG 8-70023 

OXYTETRACYCLIN „Agrar Service“ 40 % - Pulver 
zum Eingeben für Tiere NE Animed 

Service AG 8-00399 

OXYTETRACYCLIN 40 % „AniMed Service“ - 
Pulver zum Eingeben für Tiere NE Animed 

Service AG 8-00616 

OXYTETRACYCLIN „Vana“ 200 mg/ml - 
Injektionslösung für Tiere TGD Vana 8-00362 

OXYTETRACYCLIN „Chevita“ 371 mg/g Pulver zum 
Eingeben für Kälber und Schweine NE Chevita 8-00609 

OXYTETRAZYKLIN 40 % „Chevita“ -Pulver für 
Schweine NE Chevita 8-70013 

OXYTOCIN „Gräub“ - Injektionslösung für Tiere TGD AniMedica 
Deutschland 8-00120 

OXYTOCIN „Vana“ - Injektionslösung für Tiere TGD Vana 8-00340 

OXYTRIM - Pulver für Tiere NE Animed 
Service AG 8-70026 

PANACUR 250 mg - Tabletten für Schafe NE Intervet 16.545 
PANACUR - Granulat für Rinder und Pferde NE Intervet 16.255 
PANACUR 2,5 % -  Suspension zum Eingeben für 
Schafe NE Intervet 16.546 

PANACUR 100 mg/ml -  Suspension zum Eingeben 
für  Pferde und Rinder NE Intervet 16.270 

PANACUR 4 % - Pulver für Schweine 
(Fütterungsarzneimittel-Vormischung) 

TGD/NE Intervet 16.639 

PANACUR SR - Bolus für Rinder NE Intervet 8-00262 
PARACILLIN 800 mg/ml Pulver  für Schweine und 
Hühner NE Intervet 8-00456 

PARACOX 5 – Suspension zu oralen Verabreichung 
für Hühner TGD Essex 

Deutschl. 8-00215 

PARACOX 8 - Lebendimpfstoff gegen Kokzidiose 
Suspension zur oralen Verabreichung für Hühner

TGD Essex 
Deutschl. 8-20214 

PEN-STREP - Injektionssuspension für Tiere TGD Univet 8-00451 
PENI-STREPTO - Durchstichflasche für Tiere TGD Virbac 17.007 

PERACEF - Euterinjektor für Tiere TGD-
AB Pfizer 8-00137 

PERIZIN 23 mg/ml  - Lösung für Bienen TGD Bayer 8-00001 
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PERUSAN - Salbe für Tiere NE Richter 15.161 

PHARMASIN 20 mg/g Granulat zum Eingeben für 
Schweine NE 

Huve‐pharma
NV 
Belgien 

8‐00806 

PHENOXYPEN WSP, 325 mg/g Pulver zum Eingeben 
über das Trinkwasser für Hühner NE 

Dopharma 
Niederlande 8-00684 

PHLEGMONE - Salbe „Jacoby“ für Tiere NE Jacoby 9.558 
PHLEGMOVET - Salbe für Tiere NE Richter 14.448 
PIRSUE 5 mg/ml - Lösung zur intramammären 
Anwendung für Rinder TGD Pfizer EU/2/00/027/001-003

PORCILIS M Hyo, Injektionssuspension für Schweine TGD Intervet 8-20284 
POULVAC IB MM  für Hühner TGD Pfizer 8-20211 
POULVAC IBMM + ARK - Pulver zur Herstellung 
einer Spraylösung für Broiler Küken TGD Pfizer 8-20257 

POULVAC TRT Lebendimpfstoff – Pulver für Puten TGD Pfizer 8-20235 

POWERFLOX 50 mg/ml Injektionslösung für Rinder, 
Schweine, Hunde und Katzen 

TGD-
AB 

Virbac
Frankreich 8-00795 

POWERFLOX 100 mg/ml Injektionslösung für Rinder 
und Schweine 

TGD-
AB 

Virbac 
Frankreich 8‐00796 

PRACETAM 200 mg/g Pulver zum Eingeben über das 
Trinkwasser für Schweine NE 

Laboratoires 
Sogeval 
Frankreich 

8-00827 

PRACETAM 200 mg/ml Lösung zum Eingeben über 
das Trinkwasser für Schweine NE 

Laboratoires 
Sogeval 
Frankreich 

8-00855 

PRISULFAN – 200/1000 mg Boli für Kälber NE Norbrook 
Nordirland 8-00261 

PRISULFAN 24 % - Durchstichflasche für Tiere TGD Norbrook 
Nordirland 8-00247 

PRISULFAN 400 mg/g - Granulat für Pferde NE Norbrook 
Nordirland 8-00306 

PRISULFAN – 58,0 mg/288,3 mg/g  Paste zum 
Eingeben für Pferde NE Norbrook 

Nordirland 8-00260 

PRISULFAN – 9,1/45,5 mg/ml  Suspension zum 
Eingeben für Ferkel NE Norbrook 

Nordirland 8-00272 

PRO-PEN 300 mg/g Suspension zur intramammären 
Anwendung für Rinder TGD aniMedica 

Deutschl. 8-00540 

PROACTIVE 0,15% w/w 
Zitzentauchmittel/Zitzenspray Lösung NE DeLaval 

Belgien 8-00516 

PROCAIN-PENICILLIN G “aniMedica“ - 
Injektionssuspension für Tiere TGD 

AniMedica 
Deutschland

8-00147 

PROCAIN-BENZYLPENICILLIN  G„Ogris“-
Suspension zur intramammären Anwendung bei Kühen TGD Ogris 8-00157 

PROPHYLAX - Pulver für Schweine TGD/NE Animed 
Service AG 8-70022 

PULMODOX 500 mg/g Granulat zur Herstellung einer NE LAVET 8-00715 
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Lösung zum Eingeben für Schweine, Hühner und 
Puten 

Ungarn 

PULMOTIL AC 250 mg/ml - Lösung zum Eingeben 
für Tiere  

TGD-
AB Richter 8-00402 

QUADRISOL 100 mg/ml - Gel zum Eingeben für 
Pferde NE Pfizer Ltd. 

UK
EU/2/97/005/ 
001;005 

QUALIMEC 1% - Injektionslösung für Rinder und 
Schafe TGD Eco Ltd. 

Großbrit. 8-00594 

READYCEF 50 mg/ml Injektionssuspension für 
Schweine und Rinder 

TGD-
AB

Lab. Calier 
Spanien 8-00859 

  
RESFLOR 300/16,5 mg/ml Injektionslösung für 
Rinder 

TGD-
AB 

Essex 
Deutschl. 8-00707 

RESPOTRIM – Pulver für Tiere 
 

NE Animed 
Service AG 8-00626 

RESTITUTIONSFLUID „Vana“ - Lösung zur 
äußerlichen Anwendung für Tiere NE Vana 8-00305 

RIFEN 100 mg/ml - Injektionslösung für Tiere TGD Richter 8-00692 

RIFEN 2,4 g Pulver zum Eingeben für Rinder NE 
Vetcare 
Finnland 8-00703 

RIKETRON N - Injektionslösung für Tiere TGD AniMedica 
Deutschl. 8-00346 

RILEXINE LC 200 mg – Suspension zur 
intrammammären Instillation für Kühe 

TGD-
AB Virbac 8-00198 

RILEXINE TS 375 mg - Injektoren für Tiere TGD-
AB Virbac 8-00199 

RIMADYL 50 mg/ml - Injektionslösung für Rinder TGD Pfizer 8-00567 
RIMOXYL Depot 150mg/ml - Injektionssuspension 
für Tiere TGD Richter 8-00228 

RIPRESTON - Pulver zum Eingeben für Tiere NE Richter 15.521 

ROMEFEN 10 % - Injektionslösung für Tiere TGD Merial 
Frankreich 8-00209 

ROXILIN - Injektionssuspension für Tiere TGD Norbrook 
Nordirland 8-00179 

ROXILIN 400 mg - Tabletten für Kälber NE Norbrook 
Nordirland 8-00183 

ROXILIN Depot - Injektionssuspension für Tiere TGD Norbrook 
Nordirland 8-00180 

SABACO Colistin 120 mg/g - Pulver zum Eingeben 
für Tiere NE Chevita 8-00718 

SALMONELLA vac T „TAD“ - Pulver für Hühner TGD Ogris 8-20148 
SEBACIL 500 mg/ml -Konzentrat - zur Herstellung 
einer Sprüh- und Waschemulsion für Schafe und 
Schweine 

NE Bayer 17.506 

SELECTAN 300 mg/ml Injektionslösung für Rinder 
und Schweine 

TGD-
AB 

Hipra S.A. 
Spanien 8-00716 
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SELEN E-sol forte - Injektionslösung für Tiere TGD Richter 17.296 

SEROCILLIN – Injektionssuspension für Tiere TGD Norbrook 
Nordirland 8-00313 

SEROCLOX - Euterinjektoren für Rinder TGD Norbrook 
Nordirland 8-00289 

SEROVIT - Injektionslösung für Tiere TGD Norbrook 
Nordirland 8-00268 

SHOTAFLOR 300 mg/ml Injektionslösung für 
Schweine  

TGD-
AB 

Virbac 
Frankreich 8‐00772 

SHOTAFLOR 300 mg/ml Injektionslösung für Rinder  TGD-
AB

Virbac 
Frankreich 8-00834 

SICADEN - Emulsion  zum Eingeben für Tiere NE Richter 10.605 

SICCOVET - Injektoren für Tiere TGD Alvetra und 
Werfft AG 17.939 

SOLACYL 100%, Pulver zur Herstellung einer Lösung 
zum Eingeben für Kälber und Schweine NE 

Eurovet 
Niederlande 8‐00745 

SOLUBENOL 100 mg/g Emulsion zur  oralen 
Verabreichung für Tiere NE 

Janssen- 
Cilag 8-00670 

SPECTOLIN - Injektionslösung für Tiere TGD Eurovet 
Niederlande 8-00455 

SPORYL - Salbe für Rinder NE Richter 16.670 
SPUTOLYSIN - Pulver für Pferde NE Boehringer 8-00193 
STALIMOX 364,2 mg/g Granulat zur Herstellung 
einer Lösung zum Eingeben für Schweine NE 

Virbac 
Frankreich 8‐00676 

STELLAMUN - Durchstichflasche für Schweine TGD Pfizer 8-20154 
STELLAMUNE One - Emulsion zur Injektion für 
Schweine TGD Pfizer 8-20246 

STULLMISAN - Pulver zum Eingeben für Tiere NE Richter 17.854 

STYPTALBIN - Pulver für Tiere NE Dr. Till 
Strallhofer 6.878 

SULFA-MIX – Pulver zum Eingeben für Tiere NE Animed 
Service AG 8-00618 

SULWERFFT - Puder  für Tiere NE Alvetra und 
Werfft AG 8-00174 

SURAMOX 50% - lösliches Pulver zum Eingeben für 
Geflügel NE Virbac 8-00496 

SURAMOX 500 mg/g - Pulver zur Herstellung einer 
Lösung zum Eingeben für Schweine NE Virbac 8-00495 

SUVAXYN MH‐One – Emulsion zur Injektion für 
Schweine TGD Pfizer 

 8‐20313 

SUVAXYN M. hyo Mycoplasmenimpfstoff - 
Durchstichflasche für Schweine TGD Fort Dodge 8-20177 

SYNCHROGEST 10 mg - Tabletten für Rinder TGD Richter 8-00229 

SYNCHROSYN - Tabletten für Rinder TGD Alvetra und 
Werfft AG 16.823 

SYNPITAN-vet - Durchstichflasche für Tiere TGD Alvetra und 
Werfft AG 13.183 
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SYNULOX 500 mg - Filmtabletten für Kälber NE Pfizer 8-00235 
SYNULOX RTU - Injektionssuspension für Tiere TGD Pfizer 8-00315 
SYSTAMEX - orale Suspension für Tiere NE Intervet 8-00130 
TAD Salmonella vac E Salmonella Enteritidis-
Impfstoff, lebend, gefriergetrocknet für Hühner TGD Lohmann 

Deutschl. 8-20239 

TAD Gumboro vac TGD Ogris 8-20213 
TAKTIC - Emulsionskonzentrat 12,5% für Schweine NE Intervet 8-00363 
TAMOX - Granulat für Tiere NE Ogris 8-00219 
TAMOX - Injektionssuspension für Tiere TGD Ogris 8-00220 

TELMIN 100mg/g Granulat für Pferde NE Janssen Ph. 
Belgien 15.310 

TELMIN 200mg/g Paste zum Eingeben für Pferde NE Janssen Ph. 
Belgien 16.791 

TERRAMYCIN Aerosol - Spray für Tiere 
 

NE Pfizer 13.052 

TERRAMYCIN 100 mg mit PVP – Injektionslösung 
für Tiere TGD Pfizer 15.768 

TERRAMYCIN-Prolongatum - Durchstichflasche für 
Tiere TGD Pfizer 16.990 

TETRASOL LA 200 mg/ml  - Injektionslösung für 
Tiere TGD Richter 8-00366 

TIAMULIN-HYDROGENFUMARAT "AniMed 
Service" 
100 mg/g - Pulver zum Einnehmen für Schweine, 
Hühner und Puten 

NE 
AniMed 
Service AG 8-00817 

TILMOVET 250 mg/ml Konzentrat zur Herstellung 
einer 
Lösung zum Eingeben für Tiere 

TGD-
AB 

Huvepharma 
NV 
Belgien 
 

8-00756 

TOLFEDINE – Injektionslösung für Tiere TGD Vetoquinol 
Österreich 8-00134 

TOLTRANIL 50 mg/ml Suspension zum Eingeben für 
Schweine NE 

Krka d.d. 
Slowenien 8-00885 

TRIBEX 100 mg/ml - Suspension zum Eingeben für 
Rinder NE Chanelle 

Großbrit. 8-00535 

TRIGANTOL - Lösung zur Aufzucht für Tiere NE Bayer 12.293 
TRIMETHO-DIAZIN 'Ogris' - Pulver zum Eingeben 
für Kälber und Schweine NE Ogris 8-00686 

TRIMETOTAT - Suspension zum Eingeben für Tiere NE AniMedica 
Deutschl. 8-00488 

TRIMLAC – Suspension zur intramammären 
Anwendung für Rinder TGD Norbrook 

Irland 8-00373 

TYLAN 200 mg/ml - Injektionslösung für Rinder und 
Schweine 

TGD-
AB Boehringer 13.664 

TYLAN soluble – 1g/g Pulver zur Herstellung einer 
Lösung zum Eingeben für Schweine, Hühner und 
Truthühner 

NE Richter 13.050 
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TYLAN soluble – 1g/g Pulver zur Herstellung einer 
Lösung zum Eingeben für Schweine, Hühner und 
Truthühner 

NE Focus 
Pharma 13.050-P1 

TYLOSIN „AniMedica“ 200 mg/ml – Injektionslösung 
für Kälber und Schweine 

TGD-
AB

AniMedica 
Deutschl. 8-00491 

TYLOSIN-PHOSPHAT „AniMed Service“ 100mg/g –
Pulver zum Eingeben für Schweine NE 

AniMed 
Service AG 8-00691 

UBROLEXIN Suspension zur intramammären 
Anwendung bei laktierenden Milchkühen 

TGD-
AB 

Boehringer 
Deutschland 
 

8‐00759 

VALBAZEN 10 % - Suspension zum Eingeben für 
Rinder NE Pfizer 8-00316 

VANACYCLIN 10 % - Injektionslösung für Tiere TGD Vana 8-00162 
VANACYCLIN 20 % LA - Injektionslösung für Tiere TGD Vana 8-00546 
VANAFER 100 mg/l - Injektionslösung für Tiere TGD Vana 16.408 
VANAPEN - Injektionssuspension für Tiere TGD Vana 8-00661 
VANAPROC 333 mg/g – Suspension zur 
intramammären Anwendung  für Rinder TGD Vana 8-00169 

VANASULF - Durchstichflasche für Tiere TGD Vana 8-00017 

VANATYL 20 % - Injektionslösung für Tiere TGD-
AB Vana 8-00461 

VANATYL - Pulver für Tiere TGD-
AB Vana 8-00506 

VANAVIT B-Komplex - Injektionslösung für Tiere TGD Vana 8-00395 

VECOXAN 2,5 mg/ml, Suspension zum Eingeben für 
Kälber und Lämmer NE 

Janssen 
Anim.Health 8-00709 

VETALGIN 500mg/ml - Injektionslösung für Tiere TGD Intervet 7.118 

VETISEPT- 100 mg/ml Lösung für Tiere NE AniMedica 
Deutschland 8-00459 

VETISEPT- flüssige Seife für Tiere NE AniMedica 
Deutschland 8-00453 

VETISEPT- Salbe für Tiere NE AniMedica 
Deutschland 8-00454 

VETISEPT- 50 mg/ml für Tiere NE AniMedica 
Deutschland 8-00452 

VETMULIN 450 mg/g – Granulat zum Eingeben über 
dasTrinkwasser für Schweine NE 

Huvepharma 
NV, Belgien 8-00805 

VETMULIN 100 mg/g Granulat zum Eingeben über 
das Futter 
für Schweine 
 

NE 
Huvepharma 
NV, Belgien 
 

8-00829 

VETMULIN 162 mg/ml Injektionslösung für 
Schweine 
 

TGD 
Huvepharma 
NV, Belgien 
 

8-00832 

VETMULIN 125 mg/ml Lösung zum Eingeben über 
das Trinkwasser für Schweine 

NE Huvepharma 
NV, Belgien 

8-00862 
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VETOPRIM - Pulver zum Eingeben für Tiere NE Intervet 16.920 
VETRAMYCIN – TS Salbe zur intramammären 
Anwendung für Rinder TGD Alvetra und 

Werfft AG 8-17939 

VETRAMYCIN  Suspension- Injektionssuspension für 
Tiere TGD Alvetra und 

Werfft AG 17.299 

VIRBAMEC – Injektionslösung für Tiere (Rinder, 
Schafe, Schweine) TGD Virbac de 

Portugal 8-00503 

VITAMIN  AD3E „Gräub“ - Emulsion zur Injektion 
für Tiere TGD AniMedica 

Deutschland 8-00141 

VITAMIN  AD3E „Gräub“ - Orale Emulsion für 
Geflügel NE AniMedica 

Deutschland 8-00550 

VITAMIN AD3EC „OGRIS“ – Konzentrat zur 
Herstellung einer Trinkwasserlösung für Tiere NE Ogris 15.269 

VITAPLAST - Pulver für Rinder NE Richter 14.724 
VITASOL  AD3E – Injektionslösung  für Tiere TGD Richter 14.250 
VITASOL  AD3EC - Injektionslösung für Tiere TGD Richter 15.145 
VULNOPLANT - Salbe für Tiere NE Vana 8-00249 
WUNDBALSAM „Vana“ - Lösung zur äußerlichen 
Anwendung für Tiere NE Vana 8-00285 

ZACTRAN 150 mg/ml, Injektionslösung für Rinder TGD-
AB

Merial S.A.S.
Frankreich 

EU/2/08/ 
082/001-006 

ZOOSALORAL H – Lyophilisat zur Herstellung einer 
Suspension für Hühner TGD 

IDT 
Biologica 
Deutschland

8-20142 
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Kundmachung betreffend  
„ÖTGD-Programm Circovirus 

Impfung beim Ferkel, Stand: März 2011“ 
gemäß Tiergesundheitsdienst- 

Verordnung 2009 (TGD-VO 2009), 

BGBl. II Nr. 434/2009 
GZ. 74.200/0010-II/B/10/2011 



 
 
GZ: 74200/10-II/B/10/2011      

 
K U N D M A C H U N G 

betreffend „ÖTGD-Programm Circovirus Impfung beim Ferkel“, Stand: März 2011“ 
 
 

Artikel 1 
 

Gemäß der Tiergesundheitsdienst-Verordnung 2009, BGBl. II Nr. 434/2009 wird 

nach Anhörung des Beirates „Tiergesundheitsdienst Österreich“ das 

„ÖTGD Programm Circovirus Impfung beim Ferkel“, Stand: März 2011 

kundgemacht. 

 

Gemäß § 5 Abs. 2 der Veterinär-Arzneispezialitäten-Anwendungsverordnung dürfen 

die in diesem Programm genannten Veterinär-Arzneispezialitäten einem TGD-

Tierhalter, der an diesem Programm teilnimmt, zur Anwendung überlassen werden, 

sofern er die in der Tiergesundheitsdienst-Verordnung 2009 genannten 

Ausbildungserfordernisse erfüllt. 

Artikel 2 

Die Kundmachung des Bundesministers für Gesundheit, GZ 74200/27-IV/B/5/08 

veröffentlicht in den  AVN Nr. 10/08 wird aufgehoben. 

 

Artikel 3 

Diese Kundmachung tritt mit Ablauf des Tages der Kundmachung in den „Amtlichen 

Veterinärnachrichten“ in Kraft. 

 

Wien, am 15. April 2011 

Für den Bundesminister 

Dr. Johann Damoser 
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1) Einleitung 
Porzine Circoviren sind kleine, unbehüllte einsträngige DNA Viren, wobei zwischen Geno-
typ 1 und 2 unterschieden wird. Das PCV1 wurde 1974 erstmals beschrieben und ist a-
pathogen.  PCV2  wurde  erstmals  1991  in  einer  Sauenherde  in  Kanada  identifiziert,  wo  
vermehrt Kümmern bei Absetzferkeln auftrat. Die ersten bekannten Fälle in Europa wur-
den 1997/1998 beschrieben.  
 
2) PCV2 assoziierte Erkrankungen    
Das PCV2 Virus beeinträchtigt das Immunsystem indem es wichtige Abwehrzellen (z.B. 
Histiozyten) schädigt und so zu überschießenden Immunreaktionen führen kann. Das 
klinische Bild von PCV2 Infektionen ist recht vielfältig. Neben dem Kümmern bei Absetz-
ferkeln gibt es eine in den letzten Jahren zunehmende Anzahl von Erkrankungen der 
Sauen und Ferkel, die auf das Virus zurückgeführt werden können. Dabei ist nicht immer 
klar, ob PCV2 die Symptome allein erzeugt, oder ob Koinfektionen notwendig sind.  

PCV2 assoziierte Krankheiten (Porcine Circovirus Associated Diseases–PCVAD): 
 PMWS (Postweaning multisystemic wasting Syndrom) 
 PDNS (Porcines Dermatitis und Nephropathie Syndrom) 
 PNP (Porcine nekrotisierende und proliferative Pneumonie) 
 PRDC (Porcine Respiratory Disease Complex) 
 SAMS (Sow Abortion and Mortality Syndrome) 
 PCV2 assoziierte granulomatöse Enteritis 
 PCV2 assoziierte nekrotisierende Lymphadenitis 
 PCV2 induzierter Tremor (Ferkelzittern) 
 ... 

Es besteht keine strikte Korrelation zwischen Virusmenge und den PCV2 assoziierten 
Krankheiten.  Erst  weitere Co-Faktoren wie PRRS, Parvovirose,  Influenza,  Mykoplasmen, 
Illeitis, Salmonellen und andere bakterielle Infektionen sorgen für die typischen Sympto-
me. Daher sind hygienisch schlechter geführte Betriebe häufiger von PCV2 assoziierten 
Erkrankungen betroffen.  
 
3) Maßnahmen zur Krankheitsbekämpfung  
a. Reduktion der Viruslast durch Impfung 

Nach derzeitigem Wissensstand ist die Impfung der Sauen oder Ferkel die einzige 
Möglichkeit, therapeutisch gegen PCV2 vorzugehen. 
Bei  Impfung der Muttersauen sind die Ferkel  bei  Aufnahme von Kolostrum maximal  
bis zur 10. Lebenswoche passiv geschützt.  
Bei Impfung der Ferkel sind diese 4 bis 5 Monate aktiv geschützt.  

b. Verbesserung der Hygiene (Biosecurity) 
Eine Vielzahl von Managementfaktoren beeinflusst das Verlustgeschehen, die Schwere 
und den Verlauf der auftretenden Erkrankungen.  
Diese wären unter anderem: 

 striktes Rein-Raus-Management mit Reinigung und Desinfektion 
 Parasitenbehandlung der Sauen vor Einstallung Abferkelabteil 
 Wurfausgleich nur innerhalb der ersten 24 Stunden 
 Kein Zurücksetzen von Tieren zu jüngeren Altersgruppen 
 Mischen von Ferkel-/Mastpartien minimieren 
 Kranke Tiere separieren 
 Kontrolle Belegdichte/Fressplatzbreite 
 Kontrolle Stallklima/-temperatur 
 Zusätzliche Vakzinationen wenn notwendig 
 Hygiene bei zootechnischen Eingriffen und Kanülen 
 Betriebshygiene (Stallkleidung) 
 ... 

Es handelt sich um ein sehr widerstandsfähiges Virus. Desinfektionsmittel auf Basis von 
Phenol, quaternären Ammoniumverbindungen, Natronlaugen oder oxidierenden Agenzien 
führen in vitro zu einer Reduktion, gegenüber Desinfektionsmittel auf Basis von Chlorhe-
xidin, Formalaldehyd, Jod oder Alkohol ist PCV2 unempfindlich (Royer et al. 2001).  
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4) PCV2 Situation in Österreich 
Untersuchungsergebnisse aus Österreich zeigen eine weite Verbreitung des Circovirus in 
unseren Schweinebeständen.  
 
Ergebnisse aus der Steiermark 
Dem Steirischen TGD liegen PCV2 Befunde aus 12 über das gesamte steirische Schwei-
neproduktionsgebiet verteilten Betrieben vor. Diese Untersuchungen wurden im Jahr 
2008 im Rahmen diagnostischer Maßnahmen bei Problembetrieben aus verschiedenen 
Ursachen durchgeführt und sind keine Screening Untersuchungen.  
 
In allen 12 untersuchten Betrieben wurden IgM und IgG AK gegen PCV2 diagnostiziert. 
In 6 Betrieben liegen auch frische Infektionen vor. In 5 wurden nur AK, die von einem 
schon mehr als 2 Monate zurückliegenden Infektionszeitpunkt herrühren, bzw. maternale 
AK detektiert.  
 
Ergebnisse aus Niederösterreich 
Im Zeitraum vom 1.1.2007 bis 30.7.2008 wurden in NÖ 2.082 Blutproben von 279 Be-
trieben serologisch auf Antikörper (IgG, IgM) gegen PCV2 untersucht.  
 40 Betriebe (14,3%) - alle Proben dieser Betriebe hatten keine Antikörper 
 104 Betriebe (37,3%) - IgG Antikörper (alte PCV2 Infektion) 
 135 Betriebe (48,4%) - IgM Antikörper (kurz zurückliegende PCV2 Infektion) 
Die Untersuchung von PCV2 spezifischen Nukleinsäuren in 535 Proben aus 69 Betrieben 
zeigte, dass in 53 Betrieben (77%) PCV2 spezifischen Nukleinsäuren nachweisbar waren.  
 
Ergebnisse aus Oberösterreich 

Antikörper Ergebnisse 2007 % 2008 % 
Untersuchte Betriebe  404  350  
Betriebe keine IgG + IgM AK aufweisen 13 3,2 20 5,7 
Betriebe die nur IgG AK aufweisen 168 41,6 135 38,6 
Betriebe mit mindestens IgM AK 223 55,2 195 55,7 
Einsendungen 549  421  
Blutproben 3.537  2.967  

 
Wie aus den Tabellen ersichtlich, wur-
den bei über 50% der Betriebe und 
20% der Blutproben IgM Antikörper 
nachgewiesen, die auf ein aktuelles 
PCV2 Geschehen schließen lassen.   
 

IgG und/oder IgM Antikörper konnte bei über 90% der Betriebe und 75% bis 80% der 
Blutproben nachgewiesen werden.  

PCR Ergebnisse 2007 % 2008 % 
Untersuchte Betriebe  191  193  
Betriebe mit Nachweis von PCV2 Nukleins. 167 87,0 180 93,3 
Einsendungen 251  255  
Probenmaterial 950  972  
Probenmaterial positiv 662 69,7 815 83,8 

Der Nachweis von PCV2 spezifische Nukleinsäuren wird seit 2008 mittels quantitativer 
PCR durchgeführt.  

Antikörper 2007 2008 
IgM pos + IgG pos 600 974 
IgM pos + IgG neg 77 49 
IgM neg + IgG pos 1.969 1.422 
IgM neg + IgG neg 891 522 
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5) Strukturelle Gegebenheiten in Österreich  
Die Schweinehaltung findet in Österreich zum Großteil nach wie vor in kleinbäuerlichen 
Betriebsstrukturen statt.  
 

Anzahl Schweine  
pro Betrieb 

Zahl  
der Betriebe % Schweine % 

1-2 24.143 50,79 38.424 1,17 
3-9 9.189 19,33 40.118 1,22 

10-49 4.269 8,98 102.402 3,12 
50-99 1.803 3,79 129.185 3,93 

100-199 2.517 5,29 364.130 11,08 
200-399 2.827 5,95 810.315 24,66 
400-999 2.578 5,42 1.496.515 45,54 

1.000-1.999 201 0,42 245.363 7,47 
2.000 und mehr 14 0,03 59.834 1,82 

Gesamt 47.539 100,0 3.286.287 100,0 
Quelle:  
 
In 30% der Betriebe werden 97% der Tiere gehalten, wobei in der Betriebsgröße 400 bis 
999 Tiere die meisten Schweine gehalten werden. Seit EU Beitritt 1995 hat sich die Zahl 
der Schweinehaltenden Betrieb um 56% verringert.  
 
Schweine nach Kategorien  
 1. Dezember 2007 1. Juni 2010 
Ferkel unter 20kg 796.424 803.496 
Jungschweine 20 bis 50kg 890.630 847.549 
Mastschweine über 50kg 1.272.889 1.177.045 
Zuchtschweine 318.349 292.091 
 davon Zuchteber 7.371 6.379 

 
 
Pro Jahr werden etwa 5,8 Mio. Ferkel produziert 

 50% der Ferkel werden in geschlossenen Betrieben gemästet 
 50% der Ferkel von ca. 2.000 Betrieben werden über Erzeugergemeinschaften ge-

handelt 
- 30% über Direktbeziehungen (Ferkelerzeuger – Mastbetrieb) 

in schwierigen Marktsituationen wird auch über Verladestellen vermarktet 
- 70% über Verladestellen (etwa 2 Mio. Ferkel) 

 
Auf Verladestellen werden Tiere von bis zu 70 verschiedenen Betrieben zu Mastpartien 
zusammengestellt.  
Die durchschnittliche Anlieferung pro Betrieb beträgt 21 Ferkel.  
Die durchschnittliche Mastpartie besteht aus 12 Herkünften.  



  6 

 
6) Programm zur PCV2 Bekämpfung 
Auf Grund der großen Verbreitung und der wirtschaftlichen Verluste ist es dringend not-
wendig, koordinierte Strategien zur PCV2 Bekämpfung festzulegen.  
Ziel muss es sein, die Viruslast zu minimieren und Schweine vor weiteren Infektionen zu 
schützen.  
 
A. Vorgehen zur PCV2 Feststellung am Betrieb 

 klinische Untersuchung durch den Tierarzt 
 Untersuchung von Blutproben auf Antikörper gegen PCV2 mittels Ingezim ELISA 

(IgM = aktuelle Infektion, IgG = Infektion liegt längere Zeit zurück) 
o 5 Blutproben bei Absetzferkel 
o 5 Blutproben am Ende der Aufzucht 
o bei geschlossenen Betrieben 5 Blutproben Mitte der Mast 

 Virusnachweis mittel quantitativer PCR 
 pathomorphologische /-histologische Untersuchungen 

An Hand der Untersuchungsergebnisse kann festgestellt werden, ob ein aktuelles PCV2 
Geschehen (klinische Befunde, IgM Antikörper, Virusnachweis, Virusmenge, etc.) vor-
liegt.  

Die Untersuchungsergebnisse bestimmen die weitere Vorgehensweise (Impfzeitpunkt, 
Managementmaßnahmen, etc.). Diese sind im Rahmen einer schriftlichen Vereinbarung 
(siehe Protokoll) zu dokumentieren.  
Negative Betriebe und Betriebe mit alten PCV2 Infektionen können durch entsprechende 
Managementmaßnahmen (kontrollierter Tierzukauf, Quarantäne, Personalhygiene, sepa-
rieren kranker Tiere etc.) den Status aufrechterhalten. 
Betriebe mit aktuellem PCV2 Geschehen können zusätzlich zu den Managementmaßnah-
men durch Impf- (je nach Infektionszeitpunkt Sauen, Ferkel) und Behandlungsmaßnah-
men eine Reduzierung der Viruslast und damit eine bessere Tiergesundheit erreichen.  
 
B. Vorgehen bei Mischen von Schweinen unterschiedlicher Herkünfte 
Tiere unterschiedlicher Herkünfte und ohne bekannten PCV2 Status sind vorbeugend zu 
impfen. Damit ist gewährleistet, dass die Tiere gegenüber Infektionen geschützt sind und 
so PCV2 assoziierte Krankheiten ausbleiben. 
 
 
7) Anwendung der PCV2 Ferkelimpfstoffe durch den Tierhalter 
Der Einsatz von PCV2 Ferkelimpfstoffen liegt grundsätzlich in der Fachkompetenz des 
Tierarztes.  
Da es sich um inaktivierte Impfstoffe handelt, die Anwendung bei einer großen Anzahl an 
Tieren und in einem relativ engen Zeitfenster zu erfolgen hat, macht es Sinn, den Tier-
halter in die Anwendung einzubinden.  

Voraussetzungen für die Einbindung sind 
1. Mitgliedschaft beim TGD 
2. regelmäßige und vollständige Durchführung der TGD Betriebserhebungen 
3. Registrierung als Impfstoffanwender beim TGD 

 Betriebserhebungsdeckblatt (Anwendung von Impfstoffen) oder  
 eigenes Impfprotokoll 

4. Aufklärung des Impfstoffanwenders durch Tierarzt (Protokoll siehe Beilage) 
 Anwendung des Mittels 
 Überprüfung der Tiere auf Impfreaktionen 
 Risiken und mögliche Nebenwirkung der Anwendung 
 Lagerungs- und Anwendungshinweise 
 Anwendungszeitpunkt 
 Hygieneaspekte 
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4. Meldpflichten des Impfstoffanwenders 
 Nebenwirkungen 
 nicht impffähige Tiere (kranke und auffällige Tiere) 

5. Dokumentation Tierarzt und Tierhalter 
 Aufzeichnungen bei der Abgabe und Anwendung sind gemäß TAKG zu führen 

6. Anwendungskontrolle durch Tierarzt 
 erfolgt durch Abzeichnen der Aufzeichnungen des Tierhalters durch den Tierarzt 
 regelmäßige Bestandsuntersuchungen auf Impfreaktionen 

7. Vorliegen innerbetrieblicher Managementaufzeichnungen (z.B. Sauenplaner)  
8. Festlegung und Einhaltung von begleitenden Maßnahmen zur Erhaltung bzw. Optimie-

rung der Betriebshygiene/-management in Anlehnung an den 20 Punkteplan nach 
Madec 

 
 
Laufende Evaluierung 
Die festgelegten Maßnahmen sind im Rahmen der durchzuführenden Betriebserhebungen 
regelmäßig zu überprüfen.  
Die Kontrolle der Anwendung erfolgt durch Abzeichnen der Aufzeichnungen des Tierhal-
ters durch den Tierarzt.  
Laborergebnisse und Betriebsstruktur werden regelmäßig in die Beurteilung einbezogen. 
Eine  fachliche  Beurteilung  der  Programmvorgaben  hat  regelmäßig  durch  die  Veterinär-
medizinische Universität (Schweineklinik) zu erfolgen.  
 
 
Dauer des Programms 
Die Dauer des Programms ist nicht beschränkt.  
Bei Auftreten neuerer Erkenntnisse ist durch den Beirat ÖTGD eine neue Beurteilung vor-
zunehmen.  
 
 
8) Anhänge 

1. Liste der PCV2 Ferkelimpfstoffe, die im Rahmen des Programms an den 
Arzneimittelanwender abgegeben werden dürfen 

2. Protokoll zur Aufklärung des Impfstoffanwenders 
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Anhang 1  
 
Liste der PCV2 Ferkelimpfstoffe, die im Rahmen des Programms an den 
Arzneimittelanwender abgegeben werden dürfen  
Veterinär-Arzneispezialitäten die gemäß § 5 Abs. 2 Veterinär-Arzneispezialitäten-
AnwendungsVO  (BGBl.  II,  Nr.  259/2010  idgF.)  im  Rahmen  des  Programms  „Circovirus  
Impfung beim Ferkel“ vom TGD-Betreuungstierarzt an den TGD-Arzneimittelanwender 
abgegeben werden dürfen, wenn die Anwendung unter genauer Anleitung, Aufsicht und 
schriftlicher Dokumentation erfolgt. 
 
 

Handelsname Zulassungsnummer Zulassungsinhaber Applikations-
art Menge 

CIRCOVAC EU/2/07/075/001-004 Fa. Merial intramuskulär 2 ml 

INGELVAC CircoFLEX EU/2/07/079/001-004 Fa. Boehringer intramuskulär 1 ml 

PORCILIS PCV EU/2/08/091/001-010 Fa. Intervet intramuskulär 2 ml 

 
 
 
 
 
 



P R O T O K O L L  " P C V 2  I M P F U N G  B E I M  F E R K E L "  

LFBISNr.: VetNr.: 

 

Name Tierhalter ____________________________ Name Tierarzt _______________________________ 

Datum der Durchführung    ........ / ........  20..........   

Betriebsstruktur geschlossener Betrieb  
 Betrieb in Direktbeziehung  
 Vermittlungsverkauf  

Dem Impfstoffanwender sind bekannt 
 die praktische Anwendung des Impfstoffes (Applikationsart und –ort) 
 der richtige Umgang mit dem Impfstoff (Lagerung, Haltbarkeit, Dosis etc.) 
 Hygieneaspekte (Lagerung, Reinigung des Impfbesteckes, Verwendung von Einmalnadeln, etc.) 
 die Vorgehensweise bei Auftreten von Impfreaktionen (Meldepflicht!) 
 die Risiken und mögliche Nebenwirkungen  

Besondere Hinweise: ____________________________________________________________________ 

Impfanweisungen (z.B. Alter der Tiere, Dauer) 
 
______________________________________________________________________________ 

Einhaltung folgender Managementmaßnahmen Ja Nein 
 striktes Rein-Raus-Management mit Reinigung und Desinfektion   
 Parasitenbehandlung der Sauen vor Einstallung Abferkelabteil   
 Wurfausgleich nur innerhalb der ersten 24 Stunden   
 Kein Zurücksetzen von Tieren zu jüngeren Altersgruppen   
 Mischen von Ferkel-/Mastpartien minimieren   
 Kranke Tiere separieren   
 Kontrolle Belegdichte/Fressplatzbreite   
 Kontrolle Stallklima/-temperatur   
 Hygiene bei zootechnischen Eingriffen und Kanülen   
 Betriebshygiene (Stallkleidung)    

 

 

 
 
 
Impffähigkeit 
Die Tiere des Bestandes weisen keine Anzeichen einer Tierseuche oder andere Erkrankungen auf, die eine 
Impfung verbieten. Es findet eine regelmäßige Bestandsuntersuchung auf Impfreaktionen durch den Betreu-
ungstierarzt statt.  

Evaluierung 
Die Maßnahmen werden im Rahmen der regelmäßig durchzuführenden Betriebserhebungen überprüft. Die 
Kontrolle der Anwendung durch den Tierarzt erfolgt durch Abzeichnen der Aufzeichnungen des Tierhalters. 
Laborergebnisse und Betriebsstruktur werden regelmäßig in die Beurteilung einbezogen.  
Mit Unterschrift wird bestätigt, dass vom Betrieb die Impfvoraussetzungen erfüllt werden.  
 
 
 
 
................................................................ ................................................................... 
 Unterschrift Tierhalter Unterschrift Tierarzt 

Mehrfachnennungen sind möglich 

Handlungsplan bei Abweichungen 

Anhang 2 
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GZ: 74100/0053-II/B/10/2011 
 
 
Betreff: Orale Immunisierung der Füchse gegen Tollwut; Frühjahr 2011 - 
Kundmachung 
 
 

K U N D M A C H U N G 
 

Auf Grund des § 3 Abs. 2 der Fuchs-Tollwutbekämpfungsverordnung 2010, 
BGBl. II Nr. 329, wird zur Verhinderung der Weiterverbreitung der Wutkrankheit 
verfügt: 
 

§ 1. In den nachstehend genannten Gebieten wird gemäß § 25a Abs. 3 des 
Tierseuchengesetzes, RGBl. Nr. 177/1909, zuletzt geändert durch das 
Bundesgesetz BGBl. I Nr. 36/2008 und das Bundesgesetz BGBl. I Nr. 3/2009, die 
Impfung von Füchsen in freier Wildbahn durch Auslegen von Impfstoffködern im 
Zeitraum vom 10. Mai bis 30. Juni 2011 angeordnet: 

  

 1. Im Land Burgenland: 

a)  im Verwaltungsbezirk Güssing in den Gemeinden Bildein, 
Eberau, Gerersdorf-Sulz, Großmürbisch, Güssing, 
Heiligenbrunn, Inzenhof, Kleinmürbisch, Kukmirn, 
Moschendorf, Neustift bei Güssing, Strem, Tobaj und 
Tschanigraben; 

b) im Verwaltungsbezirk Jennersdorf in den Gemeinden 
Eltendorf, Heiligenkreuz im Lafnitztal, Jennersdorf, 
Königsdorf, Minihof-Liebau, Mogersdorf, Mühlgraben, 
Neuhaus am Klausenbach, Rudersdorf, St. Martin an der 
Raab und Weichselbaum; 

c) im Verwaltungsbezirk Oberwart in den Gemeinden 
Deutsch-Schützen-Eisenberg und Kohfidisch. 

 
 2. Im Land Kärnten: 
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a) Im Verwaltungsbezirk Völkermarkt in den Gemeinden 
Bleiburg, Eberndorf, Eisenkappl-Vellach, Feistritz ob 
Bleiburg, Gallizien, Globasnitz, Neuhaus, Ruden, St. 
Kanzian am Klopeinersee und Sittendorf; 

b) im Verwaltungsbezirk Wolfsberg in den Gemeinden 
Lavamünd, St. Georgen im Lavanttal und St. Paul im 
Lavanttal; 

c) im Verwaltungsbezirk Villach-Land in den Gemeinden 
Anrnoldstein, Bad-Bleiberg, Feistritz an der Gail, 
Finkenstein am Faakersee, Hohenturn, Nötsch im Gailtal, 
Rosegg und St. Jakob im Rosental; 

d) im Verwaltungsbezirk Klagenfurt-Land in den Gemeinden 
Feistritz im Rosental, Ferlach, St. Margareten im Rosental 
und Zell; 

e) im Verwaltungsbezirk Hermagor in den Gemeinden 
Dellach, Gitschtag, Hermagor-Pressegger See, Kirchbach, 
Kötschach-Mauthen, Lesachtal und St. Stefan im Gailtal; 

f) im Sprengel des Magistrates Villach; 
g) im Sprengel des Magistrates Klagenfurt. 

 
 3. Im Land Steiermark: 
 

a) im Verwaltungsbezirk Deutschlandsberg in den 
Gemeinden Aibl, Deutschlandsberg, Eibiswald, Frauental 
an der Laßnitz, Garanas, Gressenberg, Groß St. Florian, 
Großradl, Hollenegg, Limberg bei Wies, Pitschgau, 
Pölfing-Brunn, St. Martin im Sulmtal, St. Oswald ob 
Eibiswald, St. Peter im Sulmtal, Schwanberg, Soboth, 
Sulmeck-Greith, Trahütten, Unterbergla, Wernersdorf, 
Wettmannstätten, Wielfresen und Wies; 

b) im Verwaltungsbezirk Feldbach in den Gemeinden Aug-
Radisch, Bad-Gleichenberg, Bairisch Kölldorf, Fehring, 
Frutten-Gießelsdorf, Glojach, Gnas, Gossendorf, 
Grabersdorf, Hatzendorf, Hohenbrugg-Weinberg, 
Jagerberg, Johnsdorf-Brunn, Kapfenstein, Krusdorf, 
Leitersdorf im Raabtal, Lödersdorf, Maierdorf, 
Merkendorf, Mühldorf bei Feldbach, Pertlstein, 
Poppendorf, Raning, St. Anna am Aigen, Schwarzau im 
Schwarzautal, Stainz bei Straden, Traumannsdorf in 
Oststeiermark, Unterauersbach und Unterlamm; 

c) im Verwaltungsbezirk Fürstenfeld in den Gemeinden 
Fürstenfeld, Stein und Übersbach; 

d) im Verwaltungsbezirk Leibnitz in den Gemeinden Arnfels, 
Berghausen, Breitenfeld am Tannenriegel, Ehrenhausen, 
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Eichberg-Trautenburg, Gabersdorf, Gamlitz, Glanz an der 
Weinstraße, Gleinstätten, Gralla, Großklein, Hainsdorf im 
Schwarzautal, Heimschuh, Kaindorf an der Sulm, Kitzeck 
im Sausal, Lang, Lebring-St. Margarethen, Leibnitz, 
Leutschach, Oberhaag, Obervogau, Pistorf, Ragnitz, 
Ratsch an der Weinstraße, Retznei, St. Andrä-Höch, 
St. Johann im Saggautal, St. Nikolai im Sausal, St. Nikolai 
ob Draßling, St. Veit am Vogau, Schloßberg, Seggauberg, 
Spielfeld, Straß in der Steiermark, Sulztal an der 
Weinstraße, Tillmitsch, Vogau, Wagna und Wolfsberg im 
Schwarzautal; 

e) im Verwaltungsbezirk Radkersburg in den Gemeinden Bad 
Radkersburg, Bierbaum am Auersbach, Deutsch Goritz, 
Dietersdorf am Gnasbach, Eichfeld, Gosdorf, Halbenrain, 
Hof bei Straden, Klöch, Mettersdorf am Saßbach, Mureck, 
Murfeld, Radkersburg Umgebung, Ratschendorf, St. Peter 
am Ottersbach, Straden, Tieschen, Trössing und 
Weinburg am Saßbach. 

 

 4. Im Land Tirol: 

im Verwaltungsbezirk Lienz in den Gemeinden Abfaltersbach, 
Amlach, Anras, Assling,  Außervillgraten, Innervillgraten, 
Kartitsch, Lavant, Leisach, Obertilliach, Sillian, Strassen, 
Tristach, Untertilliach und Heinfels. 

 
§ 2. Im Sinne des § 22 Abs. 2 und 3 des Tierseuchengesetzes hat der 

Grundeigentümer sowie sonstige, an den betroffenen Liegenschaften 
Berechtigte, die Auslegung der Impfköder zu dulden und den mit der 
Durchführung dieser Maßnahmen betrauten Organen jede notwendige Hilfe zu 
gewähren. 
 

§ 3. Zuwiderhandlungen gegen diese Kundmachung werden gemäß § 63 des 
Tierseuchengesetzes mit Geldstrafe bis zu 4.360 € bestraft. 

 
Wien, am 18. April 2011 
Für den Bundesminister: 

Dr. Ulrich HERZOG 
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BESCHLÜSSE 

BESCHLUSS DER KOMMISSION 

vom 1. April 2011 

zur Änderung der Anhänge II bis IV der Richtlinie 2009/158/EG des Rates über die 
tierseuchenrechtlichen Bedingungen für den innergemeinschaftlichen Handel mit Geflügel und 

Bruteiern sowie für ihre Einfuhr aus Drittländern 

(Bekannt gegeben unter Aktenzeichen K(2011) 2068) 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2011/214/EU) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Richtlinie 2009/158/EG des Rates vom 
30. November 2009 über die tierseuchenrechtlichen Bedingun­
gen für den innergemeinschaftlichen Handel mit Geflügel und 
Bruteiern sowie für ihre Einfuhr aus Drittländern ( 1 ), insbeson­
dere auf Artikel 34, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) Die Richtlinie 2009/158/EG regelt die tierseuchenrecht­
lichen Bedingungen für den Handel mit Geflügel und 
Bruteiern in der Europäischen Union sowie für ihre Ein­
fuhr aus Drittländern. In Anhang II sind die Regeln für 
die Zulassung von Betrieben zum Handel mit diesen 
Waren in der Union festgelegt. In den Kapiteln II, III 
und IV des genannten Anhangs werden die Vorausset­
zungen für Einrichtung und Funktionsweise der Betriebe, 
Gesundheitskontrollprogramme in Bezug auf Geflügel­
krankheiten und Kriterien für Aussetzung oder Entzug 
der Zulassung eines Betriebs festgelegt; in diesem Rah­
men müssen in den für den Handel in der Union zuge­
lassenen Betrieben auch Untersuchungen auf bestimmte 
Mikroorganismen, nämlich Salmonella und Mycoplasma, 
durchgeführt werden. 

(2) Die bei der Umsetzung der in Anhang II Kapitel II der 
Richtlinie 2009/158/EG aufgeführten Bedingungen für 
Einrichtung und Funktionsweise der Betriebe gewonnen 
Erfahrungen zeigen, dass diese der derzeitigen Branchen­
praxis angepasst werden sollten, insbesondere hinsichtlich 
des Legeverhaltens der verschiedenen Geflügelarten. 

(3) Außerdem sollten in Anhang II der Richtlinie 
2009/158/EG die Kapitel III und IV geändert werden, 
um dem wissenschaftlichen Fortschritt bei den Diagnose­
techniken für Mycoplasma gemäß Kapitel 2.3.5 des Hand­
buchs der Weltorganisation für Tiergesundheit mit 

Normenempfehlungen zu Untersuchungsmethoden und 
Vakzinen für Landtiere Rechnung zu tragen und die 
jüngsten Änderungen der Nomenklatur von Salmonella 
gemäß dem White-Kauffmann-LeMinor-Schema für Anti­
genformeln der Salmonella-Serovare von 2007 des Kol­
laborationszentrums für Referenz und Forschung der 
Weltgesundheitsorganisation für Salmonella und Kapitel 
2.3.11 des Handbuchs der Weltorganisation für Tier­
gesundheit mit Normenempfehlungen zu Untersuchungs­
methoden und Vakzinen für Landtiere zu berücksichti­
gen. 

(4) In Anhang III der Richtlinie 2009/158/EG sind Bedin­
gungen für die Impfung von Geflügel festgelegt. Der ge­
nannte Anhang sollte zur Aufnahme besonderer Bedin­
gungen für die Impfung gegen Salmonella geändert wer­
den. 

(5) Außerdem sollten bestimmte Verweise hinsichtlich der 
Impfung gegen Aviäre Influenza in den in Anhang IV 
der Richtlinie 2009/158/EG aufgeführten Muster-Veteri­
närbescheinigungen geändert werden. 

(6) Die Verordnung (EG) Nr. 2160/2003 des Europäischen 
Parlaments und des Rates vom 17. November 2003 zur 
Bekämpfung von Salmonellen und bestimmten anderen 
durch Lebensmittel übertragbaren Zoonoseerregern ( 2 ) 
enthält Bestimmungen, durch die gewährleistet wird, 
dass zur Feststellung und Bekämpfung von Salmonellen 
und anderen Zoonoseerregern geeignete und wirksame 
Maßnahmen ergriffen werden. Darin ist vorgesehen, 
dass die Herkunftsherden und Herkunftsbestände be­
stimmter, in Anhang I der genannten Verordnung auf­
geführter Arten vor dem Versand von lebenden Tieren 
oder Bruteiern aus dem Herkunftslebensmittelunterneh­
men auf bestimmte spezielle Zoonosen und Zoonoseer­
reger untersucht werden müssen. Datum und Ergebnisse 
dieser Untersuchungen sind in den im Unionsrecht, ein­
schließlich der Richtlinie 2009/158/EG, festgelegten ein­
schlägigen Veterinärbescheinigungen anzugeben. 

(7) In Anhang IV der Richtlinie 2009/158/EG sind Muster- 
Veterinärbescheinigungen für den Handel mit Geflügel 
und Bruteiern in der Union festgelegt.
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(8) In der Verordnung (EG) Nr. 584/2008 der Kommission 
vom 20. Juni 2008 zur Durchführung der Verordnung 
(EG) Nr. 2160/2003 des Europäischen Parlaments und 
des Rates im Hinblick auf das Gemeinschaftsziel zur Sen­
kung der Prävalenz von Salmonella enteritidis und Salmo­
nella typhimurium bei Puten ( 1 ) ist festgelegt, dass die Un­
tersuchungsanforderungen ab dem 1. Januar 2010 auch 
für Truthühnerbestände gelten; daher sollten die betref­
fenden Veterinärbescheinigungen in Anhang IV der 
Richtlinie 2009/158/EG entsprechend geändert werden. 

(9) Die Anhänge II, III und IV der Richtlinie 2009/158/EG 
sollten daher entsprechend geändert werden. 

(10) Die in diesem Beschluss vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses 
für die Lebensmittelkette und Tiergesundheit — 

HAT FOLGENDEN BESCHLUSS ERLASSEN: 

Artikel 1 

Die Anhänge II, III und IV der Richtlinie 2009/158/EG werden 
gemäß dem Anhang des vorliegenden Beschlusses geändert. 

Artikel 2 

Dieser Beschluss ist an die Mitgliedstaaten gerichtet. 

Brüssel, den 1. April 2011 

Für die Kommission 

John DALLI 
Mitglied der Kommission
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ANHANG 

Die Anhänge II, III und IV der Richtlinie 2009/158/EG werden wie folgt geändert: 

1. Anhang II wird wie folgt geändert: 

a) Kapitel II wird wie folgt geändert: 

i) Abschnitt A Nummer 2 Buchstabe e erhält folgende Fassung: 

„e) Die Eier müssen 

i) regelmäßig in kurzen Abständen eingesammelt werden, mindestens einmal täglich, und so bald wie 
möglich nach dem Legen; 

ii) so bald wie möglich gesäubert und desinfiziert werden, es sei denn, die Desinfektion wird in einer 
Brüterei im gleichen Mitgliedstaat vorgenommen; 

iii) in entweder neues oder gereinigtes und desinfiziertes Verpackungsmaterial verpackt werden.“ 

ii) Abschnitt B Nummer 2 Buchstabe e erster Gedankenstrich erhält folgende Fassung: 

„— die Eier zwischen ihrem Eintreffen in der Brüterei und dem Einlegen in den Brutapparat oder zum Zeitpunkt 
ihrer Versendung innerhalb der Union oder ihrer Ausfuhr in ein Drittland, es sei denn, sie wurden bereits 
im Herkunftszuchtbetrieb desinfiziert,“. 

b) Die Kapitel III und IV erhalten folgende Fassung: 

„KAPITEL III 

GESUNDHEITSKONTROLLPROGRAMME IN BEZUG AUF GEFLÜGELKRANKHEITEN 

Die Gesundheitskontrollprogramme müssen unbeschadet der Maßnahmen im Hinblick auf die Genusstauglichkeit 
sowie der Artikel 16 und 17 mindestens die Kontrollbedingungen für die in den Abschnitten A bis D aufgeführten 
Infektionen und Arten vorsehen. 

A. Infektionen mit Salmonella pullorum ( i ), Salmonella gallinarum ( ii ) und Salmonella arizonae ( iii ) 

1. Betroffene Arten: 

a) Salmonella pullorum und Salmonella gallinarum: Hühner, Truthühner, Perlhühner, Wachteln, Fasane, Reb­
hühner, Enten; 

b) Salmonella arizonae: Truthühner. 

2. Gesundheitskontrollprogramm 

a) Zur Feststellung der Infektion dienen serologische und/oder bakteriologische Untersuchungen (*). 

b) Für die zu untersuchenden Proben werden je nach Fall Blut, Embryos, die nicht schlüpfen (also in der 
Schale verendete Embryos), Küken zweiter Wahl, Mekonium und post-mortales Gewebe, insbesondere 
Leber, Milz, Eierstock/Eileiter und Ileozäkalklappe, verwendet (**). 

c) Für Stuhl-, Mekonium- oder Darmproben ist eine Selenit-Cystein-Anreicherungsbouillon zu verwenden. 
Bei Proben, bei denen wenig konkurrierende Flora zu erwarten ist (z. B. bei Embryos, die in der Schale 
verendet sind), kann eine nicht selektive Voranreicherung gefolgt von einer Anreicherung in Rappaport- 
Vassiliadis-Soja-Bouillon oder Müller-Kauffmann-Bouillon mit Tetrathionat und Novobiocin verwendet 
werden (***) (****). 

d) Die Auswahl der Blutproben in einer Herde zur Feststellung von Salmonella pullorum, Salmonella gallinarum 
oder Salmonella arizonae durch serologische Untersuchung hat hinsichtlich der Zahl der Proben das 
Vorkommen der Infektion in dem betreffenden Mitgliedstaat sowie ihr Auftreten und ihren Verlauf in 
dem betreffenden Betrieb zu berücksichtigten. Es muss jedoch immer eine statistisch aussagekräftige Zahl 
von Proben für serologische und/oder bakteriologische Untersuchungen zur Feststellung der Infektion 
genommen werden.
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e) Jede Herde muss während jeder Legeperiode zum günstigsten Zeitpunkt für die Erkennung der Krankheit 
kontrolliert werden. 

f) Die Proben für bakteriologische Untersuchungen dürfen nicht von Geflügel oder Eiern stammen, die in 
den letzten zwei bis drei Wochen vor der Untersuchung mit antibakteriell wirkenden Arzneimitteln 
behandelt wurden. 

g) Die Nachweisverfahren müssen eine Unterscheidung zwischen den serologischen Reaktionen auf Salmo­
nella-pullorum- und Salmonella-gallinarum-Infektionen und serologischen Reaktionen, die auf die Verwen­
dung des Salmonella-enteritidis-Impfstoffes zurückzuführen sind, erlauben, falls dieser verwendet 
wird (*****). Soll eine serologische Überwachung stattfinden, dürfen daher solche Impfungen nicht durch­
geführt werden. Wurden Impfungen durchgeführt, müssen bakteriologische Untersuchungen vorgenom­
men werden; dabei muss die Feststellungsmethode eine Unterscheidung der Stämme der Lebendimpfstoffe 
und der Feldstämme erlauben. 

___________ 
(*) Hinweis: Serologische Untersuchungen bei anderen Geflügelarten als Hühnern können manchmal 

einen unannehmbar hohen Prozentsatz falsch-positiver Ergebnisse ergeben. 
(**) Hinweis: Umgebungsproben sind im Allgemeinen für einen zuverlässigen Nachweis von Salmonella 

pullorum und Salmonella gallinarum nicht geeignet. 
(***) Hinweis: Direktausstriche von unter aseptischen Bedingungen entnommenem Gewebe auf einem 

minimal-selektiven Agar, beispielsweise dem MacConkey-Agar, sind bei der Diagnose ebenfalls 
nützlich. 

(****) Salmonella pullorum und Salmonella gallinarum wachsen auf dem modifizierten halbfesten Rappaport- 
Vassiliadis-Nährboden, der in der Union zur Überwachung von zoonotischen Salmonella spp. ver­
wendet wird, nur schlecht. 

(*****) Hinweis: Derzeit existiert kein Untersuchungsverfahren, das eine Unterscheidung von Reaktionen auf 
Salmonella-pullorum- and Salmonella-gallinarum-Infektionen und Impfungen dieses Serotyps erlaubt. 

B. Infektionen mit Mycoplasma gallisepticum und Mycoplasma meleagridis 

1. Betroffene Arten: 

a) Mycoplasma gallisepticum: Hühner und Truthühner; 

b) Mycoplasma meleagridis: Truthühner. 

2. Gesundheitskontrollprogramm 

a) Zur Feststellung der Infektion dienen validierte serologische und/oder bakteriologische und/oder moleku­
läre Untersuchungsverfahren. Schädigungen durch Aerosacculitis bei Eintagsküken von Hühnern und 
Truthühnern deuten auf das Vorhandensein einer Mycoplasma-Infektion hin; dies ist näher zu untersuchen. 

b) Für die auf Mycoplasma-Infektionen zu untersuchenden Proben werden je nach Fall Blut, Eintagsküken von 
Hühnern und Truthühnern, Sperma oder Abstriche, die an der Trachea, der Kloake oder dem Luftsack 
vorgenommen wurden, verwendet; für die speziell auf Mycoplasma meleagridis zu untersuchenden Proben 
werden der Eileiter bzw. der Penis der Truthühner verwendet. 

c) Die Untersuchungen zur Feststellung von Mycoplasma gallisepticum oder Mycoplasma meleagridis haben sich 
auf eine repräsentative Auswahl zu stützen und müssen im Interesse einer ständigen Infektionskontrolle 
während der Aufzucht- und der Legeperiode durchgeführt werden, d. h. unmittelbar vor dem Beginn der 
Legeperiode und danach alle drei Monate. 

C. Ergebnisse und zu treffende Maßnahmen 

Kommt es zu keiner Reaktion, so gilt die Kontrolle als negativ. Im umgekehrten Fall besteht der Verdacht auf 
einen Krankheitsbefall der Herde, und die Maßnahmen des Kapitels IV sind auf die Herde anzuwenden. 

D. Bei Betrieben mit mehreren gesonderten Produktionseinheiten kann die zuständige Veterinärbehörde von den 
Maßnahmen gemäß Kapitel IV Nummer 3 Buchstabe b für gesunde Produktionseinheiten eines befallenen 
Betriebs abweichen, sofern der ermächtigte Tierarzt bestätigt hat, dass die betreffenden Produktionseinheiten 
aufgrund ihrer Struktur, ihres Umfangs und ihrer Funktionen in Bezug auf Unterbringung, Haltung und 
Fütterung völlig gesonderte Einheiten darstellen, so dass sich die betreffende Krankheit nicht von einer Pro­
duktionseinheit auf die andere ausbreiten kann. 

___________ 
( i ) Salmonella pullorum: Salmonella enterica Unterart enterica Serovar gallinarum Biovarietät (Biovar) pullorum 
( ii ) Salmonella gallinarum: Salmonella enterica Unterart enterica Serovar gallinarum Biovarietät (Biovar) gallinarum 
( iii ) Salmonella arizonae: Salmonella enterica Unterart arizonae Serogruppe K (O18) arizonae
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KAPITEL IV 

KRITERIEN FÜR AUSSETZUNG ODER ENTZUG DER ZULASSUNG EINES BETRIEBS 

1. Die Zulassung eines Betriebs wird ausgesetzt, 

a) wenn die Bedingungen des Kapitels II nicht mehr erfüllt sind; 

b) bis zum Abschluss geeigneter Nachforschungen zu der Krankheit, 

wenn 

— in dem Betrieb der Verdacht auf einen Ausbruch der Aviären Influenza oder der Newcastle-Krankheit 
besteht, 

— der Betrieb Geflügel oder Bruteier aus einem Betrieb erhalten hat, in dem ein Ausbruch der Aviären 
Influenza oder der Newcastle-Krankheit bestätigt ist oder in dem Verdacht auf einen solchen besteht, 

— zwischen dem Betrieb und einem Herd der Aviären Influenza oder der Newcastle-Krankheit ein Kontakt 
stattgefunden hat, durch den die Infektion übertragen worden sein könnte; 

c) bis zur Durchführung neuer Untersuchungen, wenn die Ergebnisse der gemäß den Kapiteln II und III 
vorgenommenen Kontrollen in Bezug auf Infektionen mit Salmonella pullorum, Salmonella gallinarum, Salmo­
nella arizonae, Mycoplasma gallisepticum oder Mycoplasma meleagridis auf das Vorliegen eines solchen Ausbruchs 
hindeuten; 

d) bis zum Vollzug der vom amtlichen Tierarzt angeordneten geeigneten Maßnahmen, wenn festgestellt wurde, 
dass der Betrieb den Anforderungen des Kapitels I Nummer 1 Buchstaben a, b und c nicht genügt. 

2. Die Zulassung eines Betriebs wird entzogen, wenn 

a) in dem Betrieb ein Ausbruch der Aviären Influenza oder der Newcastle-Krankheit bestätigt ist; 

b) eine zweite geeignete Untersuchung den Ausbruch einer Infektion mit Salmonella pullorum, Salmonella galli­
narum, Salmonella arizonae, Mycoplasma gallisepticum oder Mycoplasma meleagridis bestätigt; 

c) nach einer zweiten Aufforderung der für den Betrieb verantwortlichen Person durch den amtlichen Tierarzt 
die Maßnahmen, mit denen die Übereinstimmung mit den Anforderungen des Kapitels I Nummer 1 Buch­
staben a, b und c erreicht werden sollte, nicht durchgeführt wurden. 

3. Bedingungen für die Wiedererteilung der Zulassung: 

a) Im Falle des Zulassungsentzugs wegen eines Ausbruchs der Aviären Influenza oder der Newcastle-Krankheit 
kann die Zulassung, wenn eine Sanitätsschlachtung durchgeführt wurde, 21 Tage nach Reinigung und 
Desinfektion wiedererteilt werden. 

b) Im Falle des Zulassungsentzugs wegen eines Ausbruchs einer Infektionen mit 

— Salmonella pullorum und Salmonella gallinarum oder Salmonella arizonae kann die Zulassung wiedererteilt 
werden, nachdem nach Sanitätsschlachtung der infizierten Herde in dem Betrieb zwei Kontrollen mit 
negativem Ergebnis in einem Abstand von mindestens 21 Tagen durchgeführt wurden und eine Des­
infektion vorgenommen wurde, deren Wirksamkeit durch geeignete Untersuchungen auf trockenen Ober­
flächen überprüft wurde; 

— Mycoplasma gallisepticum oder Mycoplasma meleagridis kann die Zulassung wiedererteilt werden, nachdem 
an der gesamten Herde zwei Kontrollen mit negativem Ergebnis in einem Abstand von mindestens 60 
Tagen durchgeführt wurden, oder nachdem nach Sanitätsschlachtung der infizierten Herde in dem Betrieb 
zwei Kontrollen mit negativem Ergebnis in einem Abstand von mindestens 21 Tagen durchgeführt 
wurden und eine Desinfektion vorgenommen wurde.“ 

2. Anhang III wird wie folgt geändert: 

a) Nummer 1 erhält folgende Fassung: 

„1. Impfstoffe, die zur Impfung von Geflügel oder von bruteiererzeugenden Geflügelherden verwendet werden, 
müssen eine Marktzulassung besitzen, die von der zuständigen Behörde eines Mitgliedstaats erteilt wurde.“ 

b) Folgende Nummer 3 wird angefügt: 

„3. Die Verwendung von Impfungen gegen Salmonella-Serotypen unterliegt folgenden Bedingungen: 

a) Salmonella-Impfprogramme dürfen die serologischen Feststellungen im Rahmen der Felduntersuchungen 
nicht beeinträchtigen oder falsch-positive Ergebnisse verursachen;
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b) Lebendimpfstoffe gegen Salmonella dürfen im Rahmen nationaler Bekämpfungsprogramme nicht verwendet 
werden 

i) bei Zucht- oder Nutzgeflügel im Fortpflanzungs- oder Legealter, es sei denn, die Unbedenklichkeit der 
Verwendung ist nachgewiesen und die Impfstoffe sind für die Verwendung gemäß der Richtlinie 
2001/82/EG des Europäischen Parlaments und des Rates (*) zugelassen; 

ii) wenn der Hersteller keine geeignete Methode zur Verfügung stellt, mit deren Hilfe wilde Salmonella- 
Stämme von Impfstoffstämmen bakteriologisch unterschieden werden können. 

___________ 
(*) ABl. L 311 vom 28.11.2001, S. 1.“ 

3. Anhang IV erhält folgende Fassung:
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„ANHANG IV 

VETERINÄRBESCHEINIGUNG FÜR DEN HANDEL INNERHALB DER EUROPÄISCHEN UNION 

(Muster 1-6) 

MUSTER 1
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MUSTER 2
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MUSTER 3
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MUSTER 4
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MUSTER 5
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MUSTER 6
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DURCHFÜHRUNGSBESCHLUSS DER KOMMISSION 

vom 4. April 2011 

zur Durchführung der Richtlinie 97/78/EG in Bezug auf Sendungen mit Erzeugnissen, die zur 
Einfuhr in die Union oder für Drittländer bestimmt sind und die an der erstberührten 

Grenzkontrollstelle umgeladen werden 

(Bekannt gegeben unter Aktenzeichen K(2011) 2067) 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2011/215/EU) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Richtlinie 97/78/EG des Rates vom 
18. Dezember 1997 zur Festlegung von Grundregeln für die 
Veterinärkontrollen von aus Drittländern in die Gemeinschaft 
eingeführten Erzeugnissen ( 1 ), insbesondere auf Artikel 9 Ab- 
satz 2 und Artikel 11 Absatz 4, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) Die Richtlinie 97/78/EG sieht vor, dass die Mitgliedstaa­
ten bei Erzeugnissen tierischen Ursprungs und bestimm­
ten pflanzlichen Erzeugnissen, die aus Drittländern in die 
Union verbracht werden, Veterinärkontrollen nach Maß­
gabe der Richtlinie durchzuführen haben. Ferner haben 
die Mitgliedstaaten gemäß der Richtlinie sicherzustellen, 
dass Sendungen mit solchen Erzeugnissen über eine 
Grenzkontrollstelle in die Union verbracht werden. 

(2) Artikel 9 der Richtlinie 97/78/EG regelt die an der erst­
berührten Grenzkontrollstelle durchzuführenden Verfah­
ren, wenn Sendungen an der erstberührten Grenzkon­
trollstelle am Amtsplatz desselben Hafens bzw. Flugha­
fens umgeladen werden und über eine andere Grenzkon­
trollstelle in die Union eingeführt werden sollen. 

(3) Artikel 11 der Richtlinie 97/78/EG regelt die Verfahren 
bei Sendungen, die aus einem Drittland stammen und an 
der Grenzkontrollstelle ihres Eintreffens am Amtsplatz 
desselben Hafens bzw. Flughafens umgeladen werden, 
jedoch für ein anderes Drittland bestimmt sind, und ent­
weder über das Hoheitsgebiet der Union und eine andere 
Grenzkontrollstelle oder direkt, d. h. ohne Verbringung 
an eine andere Grenzkontrollstelle, in ein Drittland beför­
dert werden. 

(4) Zudem sehen die Artikel 9 und 11 der Richtlinie 
97/78/EG verschiedene Ausnahmen von den allgemeinen 
Vorschriften für Veterinärkontrollen vor, die an der erst­
berührten Grenzkontrollstelle durchzuführen sind. Diese 
Ausnahmeregelungen sind in ihrem Umfang unterschied­

lich und abhängig vom Bestimmungsort der Sendung 
und von der Dauer der Lagerung zum Zwecke des Um­
ladens an der Grenzkontrollstelle des Eintreffens. 

(5) Für diese Dauer der Lagerung gelten Mindest- und 
Höchstzeiträume, die nach dem in der Richtlinie 
97/78/EG angegebenen Verfahren festgelegt werden. 

(6) Die Mindest- und Höchstzeiträume für Fälle, in denen 
Sendungen über eine andere Grenzkontrollstelle im Ho­
heitsgebiet des gleichen oder eines anderen Mitgliedstaats 
in die Union eingeführt werden sollen, sind derzeit ge­
regelt in der Entscheidung 2000/25/EG der Kommission 
vom 16. Dezember 1999 zur Anwendung von Artikel 9 
der Richtlinie 97/78/EG des Rates betreffend die Umla­
dung an einer Grenzkontrollstelle, wenn die Sendung für 
die Einfuhr in die Gemeinschaft bestimmt ist, und zur 
Änderung der Entscheidung 93/14/EWG ( 2 ). 

(7) Die Entscheidung 2000/25/EG ist nicht ganz eindeutig in 
Bezug auf den Geltungsbereich der Vorschriften für Sen­
dungen, die von einem Flugzeug in ein anderes bzw. von 
einem Schiff in ein anderes am Amtsplatz desselben Ha­
fens bzw. Flughafens umgeladen werden und zur Durch­
fuhr in ein Drittland — entweder ohne weiteren Zwi­
schenhalt im Hoheitsgebiet der Union oder über das Ho­
heitsgebiet der Union — bestimmt sind. Daher sollten 
mit dem vorliegenden Beschluss Vorschriften festgelegt 
werden, die die Bestimmungen der Entscheidung 
2000/25/EG klarstellen, einschließlich Vorschriften zu 
den relevanten Mindestzeiträumen. 

(8) Um den Schutz der Gesundheit von Mensch und Tier zu 
gewährleisten, sollte der amtliche Tierarzt an der erst­
berührten Grenzkontrollstelle im Falle von Sendungen, 
die unter die Artikel 9 und 11 der Richtlinie 97/78/EG 
fallen, geeignete Informationen erhalten. Daher sollte ge­
regelt werden, welche Informationen der Beteiligte beim 
Eintreffen der Sendung an der Grenzkontrollstelle mit­
zuteilen hat.
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(9) Bei Sendungen, die gemäß den Artikeln 9 und 11 der 
Richtlinie 97/78/EG im selben Hafen von einem Schiff in 
ein anderes umgeladen werden und die zur Einfuhr oder 
zur Durchfuhr in Drittländer bestimmt sind, beträgt der 
Mindestzeitraum, nach dem Veterinärkontrollen durch­
geführt werden müssen, sieben Tage. 

(10) Bei Sendungen, die an der Grenzkontrollstelle ihres Ein­
treffens im selben Hafen von einem Schiff in ein anderes 
umgeladen werden und die ohne weiteren Zwischenhalt 
im Hoheitsgebiet der Union in ein Drittland verbracht 
werden sollen, sind die Risiken für die Gesundheit von 
Mensch und Tier geringer, da diese Sendungen nur in 
begrenztem Umfang mit dem Hoheitsgebiet der Union 
in Berührung kommen. In solchen Fällen könnte es an­
gebracht sein, den in den Artikeln 9 und 11 der Richt­
linie 97/78/EG genannten Mindestzeitraum zu verlän­
gern. 

(11) Diese Verlängerung sollte unter dem Vorbehalt stehen, 
dass der Mitgliedstaat, in dem sich die Grenzkontrollstelle 
des Eintreffens befindet, hinreichende Garantien geben 
kann. Insbesondere sollte dieser Mitgliedstaat sicherstel­
len, dass solche Sendungen nicht in andere Häfen im 
Hoheitsgebiet der Union gelangen, sondern direkt in 
ein Drittland verbracht werden. Zudem sollte der Mit­
gliedstaat der Kommission und den anderen Mitgliedstaa­
ten geeignete Informationen über diese Garantien zur 
Verfügung stellen, einschließlich Informationen über das 
Kontrollsystem, mit dem die Einhaltung der in der Mit­
teilung zur Sendung angegebenen Fristen und Modalitä­
ten zur Weiterbeförderung an den Bestimmungsort über­
wacht wird. 

(12) Ferner muss klargestellt werden, dass für Sendungen, bei 
denen die im vorliegenden Beschluss festgelegten Höchst­
zeiträume abgelaufen sind, die in der Richtlinie 97/78/EG 
vorgesehenen Veterinärkontrollen in vollem Umfang 
durchzuführen sind. 

(13) Im Interesse der Klarheit und der Kohärenz des Unions­
rechts sollte die Entscheidung 2000/25/EG aufgehoben 
und durch den vorliegenden Beschluss ersetzt werden. 

(14) Die in diesem Beschluss vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses 
für die Lebensmittelkette und Tiergesundheit — 

HAT FOLGENDEN BESCHLUSS ERLASSEN: 

Artikel 1 

Wird eine Sendung an einer Grenzkontrollstelle zur anschlie­
ßenden Umladung vorgeführt, hat der Beteiligte dem amtlichen 
Tierarzt an dieser Grenzkontrollstelle Folgendes mitzuteilen: 

a) voraussichtlicher Zeitpunkt des Entladens der Sendung; 

b) Bestimmungsgrenzkontrollstelle in der Union, wenn die Sen­
dung zur Einfuhr in die Union oder zur Durchfuhr durch die 
Union vorgesehen ist, bzw. Bestimmungsland, wenn die Sen­
dung direkt in ein Drittland verbracht werden soll; 

c) genauer Standort der Sendung, wenn sie nicht unmittelbar 
zur Weiterbeförderung an den Bestimmungsort in ein Flug­
zeug oder Schiff verladen wird; 

d) voraussichtliche Zeit der Verladung der Sendung in ein Flug­
zeug oder Schiff zur Weiterbeförderung an den Bestim­
mungsort. 

Diese Informationen werden zum Zeitpunkt des Eintreffens der 
Sendung an der Grenzkontrollstelle mitgeteilt; die zuständige 
Behörde legt fest, auf welche Weise diese Mitteilung erfolgt. 

Artikel 2 

(1) Der in Artikel 9 Absatz 1 Buchstabe b Ziffer i der Richt­
linie 97/78/EG vorgesehene Mindestzeitraum beträgt 

a) für Flughäfen 12 Stunden; 

b) für Häfen 7 Tage. 

(2) Der in Artikel 9 Absatz 1 Buchstabe b Ziffer i der Richt­
linie 97/78/EG vorgesehene Höchstzeitraum beträgt: 

a) für Flughäfen 48 Stunden; 

b) für Häfen 20 Tage. 

Artikel 3 

(1) Für die Anwendung des Artikels 11 der Richtlinie 
97/78/EG beträgt der in Artikel 9 Absatz 1 Buchstabe a dieser 
Richtlinie vorgesehene Mindestzeitraum 

a) für Flughäfen 12 Stunden; 

b) für Häfen 7 Tage. 

(2) Für die Anwendung von Artikel 11 Absatz 1 sowie 
Artikel 11 Absatz 2 Buchstabe b zweiter Gedankenstrich der 
Richtlinie 97/78/EG können die Mitgliedstaaten den in Absatz 1 
Buchstabe b des vorliegenden Artikels genannten Mindestzeit­
raum auf 14 Tage ausweiten, wenn folgende Bedingungen er­
füllt sind: 

a) Die Sendungen stammen aus einem Drittland und sind für 
ein anderes Drittland bestimmt, und es ist kein weiterer 
Zwischenhalt in den in Anhang I der Richtlinie 97/78/EG 
genannten Gebieten vorgesehen; 

b) die Sendungen werden an der Grenzkontrollstelle am Amts­
platz desselben Hafens von einem Schiff in ein anderes um­
geladen; 

c) der betreffende Mitgliedstaat legt der Kommission und den 
anderen Mitgliedstaaten im Ständigen Ausschuss für die Le­
bensmittelkette und Tiergesundheit eine ausführliche Begrün­
dung vor, in der er darlegt, dass er sämtliche erforderlichen 
Maßnahmen getroffen hat, um zu verhindern, dass die Sen­
dungen in einen anderen Hafen im Hoheitsgebiet der Union 
statt direkt in ein Drittland verbracht werden.
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Zu diesen Maßnahmen zählt ein Kontrollsystem, das die 
Einhaltung der Fristen und die Beförderung an den Bestim­
mungsort gemäß den Angaben in der in Artikel 1 genannten 
Mitteilung gewährleistet. 

Artikel 4 

Ist der in Artikel 2 Absatz 2 genannte Höchstzeitraum abge­
laufen, so ist die Sendung an der erstberührten Grenzkontroll­
stelle der Nämlichkeitskontrolle und der Warenuntersuchung 
gemäß Artikel 4 der Richtlinie 97/78/EG zu unterziehen. 

Artikel 5 

Die Entscheidung 2000/25/EG wird aufgehoben. 

Artikel 6 

Dieser Beschluss gilt ab dem 1. Mai 2011. 

Artikel 7 

Dieser Beschluss ist an die Mitgliedstaaten gerichtet. 

Brüssel, den 4. April 2011 

Für die Kommission 

John DALLI 
Mitglied der Kommission
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BESCHLUSS DER KOMMISSION 

vom 13. April 2011 

zur Änderung der Entscheidung 2007/843/EG im Hinblick auf das Programm zur Bekämpfung von 
Salmonellen bei bestimmten Geflügelarten und Eiern in Tunesien 

(Bekannt gegeben unter Aktenzeichen K(2011) 2520) 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2011/238/EU) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Verordnung (EG) Nr. 2160/2003 des Europäi­
schen Parlaments und des Rates vom 17. November 2003 zur 
Bekämpfung von Salmonellen und bestimmten anderen durch 
Lebensmittel übertragbaren Zoonoseerregern ( 1 ), insbesondere 
auf Artikel 10 Absatz 2, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) Mit der Verordnung (EG) Nr. 2160/2003 wurden Vor­
schriften über die Bekämpfung von Salmonellen in ver­
schiedenen Geflügelpopulationen in der Union festgelegt. 
Sie sieht vor, dass die Aufnahme bzw. der Verbleib in 
einer der in den Gemeinschaftsvorschriften für die betref­
fende Art oder Kategorie vorgesehenen Liste der Dritt­
länder, aus denen die Mitgliedstaaten unter die genannte 
Verordnung fallende Tiere oder Bruteier einführen dürfen, 
davon abhängt, dass das betreffende Drittland der Kom­
mission ein Programm zur Salmonellenbekämpfung mit 
Garantien vorlegt, die den Garantien in den nationalen 
Bekämpfungsprogrammen der Mitgliedstaaten gleichwer­
tig sind. 

(2) Mit der Entscheidung 2007/843/EG der Kommission 
vom 11. Dezember 2007 über die Genehmigung von 
Programmen zur Bekämpfung von Salmonellen in Gal­
lus-gallus-Zuchtherden in bestimmten Drittländern ge­
mäß der Verordnung (EG) Nr. 2160/2003 des Europäi­
schen Parlaments und des Rates und zur Änderung der 
Entscheidung 2006/696/EG hinsichtlich bestimmter, die 
öffentliche Gesundheit betreffender Anforderungen bei 
der Einfuhr von Geflügel und Bruteiern ( 2 ) wurde das 
Programm gemäß der Verordnung (EG) Nr. 2160/2003 
genehmigt, das Tunesien zur Bekämpfung von Salmonel­
len bei Zuchthennen vorgelegt hat. 

(3) Tunesien hat die Kommission jetzt darüber informiert, 
dass dieses Programm gestoppt wurde. Dementsprechend 
sollte das von Tunesien vorgelegte Programm nicht län­
ger genehmigt werden. Die Entscheidung 2007/843/EG 
sollte daher geändert werden. 

(4) Die in diesem Beschluss vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses 
für die Lebensmittelkette und Tiergesundheit — 

HAT FOLGENDEN BESCHLUSS ERLASSEN: 

Artikel 1 

Artikel 1 der Entscheidung 2007/843/EG erhält folgende Fas­
sung: 

„Artikel 1 

Die von Kanada, Israel, und den Vereinigten Staaten gemäß 
Artikel 10 Absatz 1 der Verordnung (EG) Nr. 2160/2003 
vorgelegten Bekämpfungsprogramme werden hiermit hin­
sichtlich Salmonellen in Zuchthühnerherden genehmigt.“ 

Artikel 2 

Dieser Beschluss gilt ab dem 1. Mai 2011. 

Artikel 3 

Dieser Beschluss ist an die Mitgliedstaaten gerichtet. 

Brüssel, den 13. April 2011 

Für die Kommission 

John DALLI 
Mitglied der Kommission

DE 14.4.2011 Amtsblatt der Europäischen Union L 100/73 

( 1 ) ABl. L 325 vom 12.12.2003, S. 1. 
( 2 ) ABl. L 332 vom 18.12.2007, S. 81.



VERORDNUNGEN 

DURCHFÜHRUNGSVERORDNUNG (EU) Nr. 342/2011 DER KOMMISSION 

vom 8. April 2011 

zur Änderung des Anhangs II der Verordnung (EU) Nr. 206/2010 zur Erstellung von Listen der 
Drittländer, Gebiete und Teile davon, aus denen das Verbringen bestimmter Tiere und bestimmten 
frischen Fleisches in die Europäische Union zulässig ist, und zur Festlegung der diesbezüglichen 

Veterinärbescheinigungen 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Richtlinie 2002/99/EG des Rates vom 
16. Dezember 2002 zur Festlegung von tierseuchenrechtlichen 
Vorschriften für das Herstellen, die Verarbeitung, den Vertrieb 
und die Einfuhr von Lebensmitteln tierischen Ursprungs ( 1 ), ins­
besondere auf den einleitenden Satz von Artikel 8, Artikel 8 
Absatz 1 Unterabsatz 1 und Artikel 8 Absatz 4, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) In der Verordnung (EU) Nr. 206/2010 der Kommis­
sion ( 2 ) werden die Veterinärbescheinigungen festgelegt, 
die für das Verbringen bestimmter Sendungen mit leben­
den Tieren oder frischem Fleisch in die Union erforder­
lich sind. Außerdem werden darin die Listen der Dritt­
länder, Gebiete und Teile davon festgelegt, aus denen 
solche Sendungen in die Union verbracht werden dürfen. 

(2) Gemäß der Verordnung (EU) Nr. 206/2010 dürfen Sen­
dungen mit frischem Fleisch für den menschlichen Ver­
zehr nur in die Union verbracht werden, wenn sie aus 
Drittländern, Gebieten bzw. Teilen davon stammen, die 
in Anhang II Teil 1 der genannten Verordnung aufgeführt 
sind und für die eine Muster-Veterinärbescheinigung ge­
nannt wird, die der jeweiligen Sendung entspricht. 

(3) Am 25. Februar 2011 meldete Südafrika der Weltorga­
nisation für Tiergesundheit (OIE) Ausbrüche der Maul- 
und Klauenseuche. Mangels klinischer Symptome wurden 
die Ausbrüche am 11. Februar 2011 serologisch bestä­
tigt. 

(4) Gemäß der Meldung wurden die Ausbrüche in zwei be­
nachbarten Distrikten im nordöstlichen Teil der Provinz 
KwaZulu-Natal festgestellt. Diese Distrikte liegen in Ge­
bieten Südafrikas, aus denen frisches entbeintes und ge­
reiftes Fleisch von Huftieren in die Union ausgeführt 
werden darf. Diese Gebiete sind in Anhang II Teil 1 
der Verordnung (EU) Nr. 206/2010 aufgeführt. 

(5) Da das Risiko besteht, dass durch die Einfuhr frischen 
Fleisches von Arten, die für diese Seuche empfänglich 
sind, die Maul- und Klauenseuche in die Union einge­
schleppt wird und da Garantien fehlen, die eine Regiona­
lisierung Südafrikas ermöglichen würden, sollte die Aus­
fuhr solchen frischen Fleisches in die Union nicht länger 
zugelassen sein. Der Eintrag für Südafrika in Anhang II 
Teil 1 der Verordnung (EU) Nr. 206/2010 sollte daher 
entsprechend geändert werden. 

(6) Anhang II der Verordnung (EU) Nr. 206/2010 sollte 
daher entsprechend geändert werden. 

(7) Die in dieser Verordnung vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses 
für die Lebensmittelkette und Tiergesundheit —
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HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN: 

Artikel 1 

In Anhang II Teil 1 der Verordnung (EU) Nr. 206/2010 erhält der Eintrag für Südafrika folgende Fassung: 

„ZA — Süd­
afrika ZA-0 Gesamtes Hoheitsgebiet EQU, 

EQW 

ZA-1 Gesamtes Hoheitsgebiet, ausgenommen 
— die Teile der MKS-Überwachungszone im 

Tierseuchenüberwachungsgebiet von Mpu­
malanga und den nördlichen Provinzen, im 
District Ingwavuma des Tierseuchenüber­
wachungsgebiets von Natal und im Grenz­
gebiet zu Botsuana östlich des 
28. Längengrads und 

— der District Camperdown in der Provinz 
KwaZulu-Natal 

BOV, 
OVI, 
RUF, 
RUW 

F 1 11. Februar 2011“ 

Artikel 2 

Diese Verordnung tritt am dritten Tag nach ihrer Veröffentlichung im Amtsblatt der Europäischen Union in 
Kraft. 

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittelbar in jedem Mitglied­
staat. 

Brüssel, den 8. April 2011 

Für die Kommission 
Der Präsident 

José Manuel BARROSO
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VERORDNUNG (EU) Nr. 350/2011 DER KOMMISSION 

vom 11. April 2011 

zur Änderung der Verordnung (EG) Nr. 1251/2008 hinsichtlich der Vorschriften für das 
Inverkehrbringen von Sendungen mit Pazifischen Austern, die für Mitgliedstaaten oder Teile von 
Mitgliedstaaten bestimmt sind, in denen mit dem Beschluss 2010/221/EU genehmigte nationale 

Maßnahmen in Bezug auf das Ostreide Herpesvirus 1 μνar (OsHV-1 μνar) gelten 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Richtlinie 2006/88/EG des Rates vom 
24. Oktober 2006 mit Gesundheits- und Hygienevorschriften 
für Tiere in Aquakultur und Aquakulturerzeugnisse und zur 
Verhütung und Bekämpfung bestimmter Wassertierkrankhei­
ten ( 1 ), insbesondere auf Artikel 61 Absatz 3, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) Die Verordnung (EG) Nr. 1251/2008 der Kommission 
vom 12. Dezember 2008 zur Durchführung der Richt­
linie 2006/88/EG des Rates hinsichtlich der Bedingungen 
und Bescheinigungsvorschriften für das Inverkehrbringen 
und die Einfuhr in die Gemeinschaft von Tieren in Aqua­
kultur und Aquakulturerzeugnissen sowie zur Festlegung 
einer Liste von Überträgerarten ( 2 ) enthält Vorschriften 
für das Inverkehrbringen, einschließlich Vorschriften für 
Tiergesundheitsbescheinigungen, für die Verbringung von 
Tieren in Aquakultur in Gebiete, für die nationale Maß­
nahmen gelten, die mit dem Beschluss 2010/221/EU der 
Kommission vom 15. April 2010 über die Genehmigung 
nationaler Maßnahmen zur Begrenzung der Auswirkun­
gen bestimmter Krankheiten bei Tieren in Aquakultur 
und wild lebenden Wassertieren im Einklang mit 
Artikel 43 der Richtlinie 2006/88/EG des Rates ( 3 ) geneh­
migt wurden. 

(2) Seit 2008 ist in mehreren Gebieten in Irland, in Frank­
reich und im Vereinigten Königreich eine erhöhte Morta­
lität bei Pazifischen Austern (Crassostrea gigas) zu ver­
zeichnen. Die im Jahr 2009 durchgeführten epidemiolo­
gischen Untersuchungen legten den Schluss nahe, dass 
ein neu entdeckter Stamm des Ostreiden Herpesvirus 1 
(OsHV-1), OsHV-1 μνar, im Zusammenhang mit dieser 
erhöhten Mortalität eine wesentliche Rolle spielt. 

(3) Die Verordnung (EU) Nr. 175/2010 der Kommission 
vom 2. März 2010 zur Durchführung der Richtlinie 
2006/88/EG des Rates hinsichtlich Maßnahmen zur 
Überwachung der erhöhten Mortalität bei Austern der 
Art Crassostrea gigas im Zusammenhang mit der Ent­
deckung des Ostreiden Herpesvirus 1 μνar (OsHV-1 
μνar) ( 4 ) wurde mit dem Ziel erlassen, die weitere Aus­
breitung von OsHV-1 μνar zu verhindern. Die Verord­
nung enthält Maßnahmen zur Bekämpfung der Ausbrei­
tung dieser Krankheit und gilt bis 30. April 2011. 

(4) Gemäß dem Beschluss 2010/221/EU, der vor kurzem 
durch den Beschluss 2011/187/EU der Kommission ( 5 ) 
geändert wurde, können die in dessen Anhang III auf­
geführten Mitgliedstaaten Bedingungen für das Inverkehr­
bringen Pazifischer Austern in Gebieten vorschreiben, die 
genehmigten Überwachungsprogrammen unterliegen, um 
die Einschleppung von OsHV-1 μνar in diese Gebiete zu 
verhindern. Im Interesse der Klarheit und der Verein­
fachung des Unionsrechts sollten die entsprechenden 
Vorschriften für das Inverkehrbringen in der Verordnung 
(EG) Nr. 1251/2008 festgelegt werden. 

(5) Damit die Einschleppung von OsHV-1 μνar in im An­
hang III des Beschlusses 2010/221/EU aufgeführte Mit­
gliedstaaten oder Teile von Mitgliedstaaten verhindert 
wird, sollten Sendungen mit Pazifischen Austern, die 
für Zuchtbetriebe oder Umsetzungsgebiete sowie vor 
dem menschlichen Verzehr für Versandzentren, Rei­
nigungszentren oder ähnliche Betriebe bestimmt sind 
und in solche Mitgliedstaaten oder Teile von Mitglied­
staaten verbracht werden, aus einem Gebiet mit einem 
gleichwertigen Gesundheitsstatus stammen. 

(6) Um die Erfüllung dieser Vorschriften zu gewährleisten, 
sollte solchen Sendungen eine Tiergesundheitsbescheini­
gung mit den erforderlichen Erklärungen beigefügt wer­
den. 

(7) Die Verordnung (EG) Nr. 1251/2008 ist daher entspre­
chend zu ändern. 

(8) Es sollten Übergangsmaßnahmen vorgesehen werden, da­
mit Mitgliedstaaten und Unternehmen die erforderlichen 
Maßnahmen treffen können, um die Anforderungen der 
vorliegenden Verordnung zu erfüllen. 

(9) Damit die weitere Verbreitung von OsHV-1 μνar verhin­
dert wird, sollte diese Verordnung unmittelbar nach Ab­
lauf der Geltungsdauer der Verordnung (EU) Nr. 
175/2010 anwendbar sein. 

(10) Die in dieser Verordnung vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses 
für die Lebensmittelkette und Tiergesundheit — 

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN: 

Artikel 1 

Die Verordnung (EG) Nr. 1251/2008 wird wie folgt geändert: 

1. Artikel 1 Buchstabe b Ziffer ii erhält folgende Fassung: 

„ii) Tieren in Aquakultur, die für Zuchtbetriebe, Umsetzungs­
gebiete, Angelgewässer, offene Einrichtungen für Ziertiere 
und zur Wiederaufstockung sowie vor dem mensch­
lichen Verzehr für Versandzentren, Reinigungszentren
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oder ähnliche Betriebe in Mitgliedstaaten und Teilen von 
Mitgliedstaaten bestimmt sind, in denen mit dem Be­
schluss 2010/221/EU der Kommission (*) genehmigte 
nationale Maßnahmen gelten; 

___________ 
(*) ABl. L 98 vom 20.4.2010, S. 7.“. 

2. In Artikel 8a Absatz 1 Buchstabe a wird folgende Ziffer iii 
angefügt: 

„iii) Anhang III des Beschlusses 2010/221/EU als Gegen­
stand eines Überwachungsprogramms für eine oder 
mehrere der in der ersten Spalte der genannten Tabelle 
aufgelisteten Krankheiten aufgeführt sind;“. 

3. Folgender Artikel 8b wird angefügt: 

„Artikel 8b 

Lebende Muscheln, die vor dem menschlichen Verzehr 
für Versandzentren, Reinigungszentren oder ähnliche 
Betriebe in Mitgliedstaaten und Teilen von 
Mitgliedstaaten bestimmt sind, in denen mit dem 
Beschluss 2010/221/EU genehmigte nationale 
Maßnahmen gelten 

(1) Sendungen mit lebenden Muscheln, die vor dem 
menschlichen Verzehr für Versandzentren, Reinigungszen­
tren oder ähnliche Betriebe bestimmt sind, muss eine Tier­
gesundheitsbescheinigung beiliegen, die entsprechend dem 
Muster in Anhang II Teil B und den Erläuterungen in An­
hang V ausgefüllt ist, wenn die Tiere 

a) in Mitgliedstaaten oder Teile von Mitgliedstaaten ver­
bracht werden, die in der zweiten und vierten Spalte 
der Tabelle in Anhang III des Beschlusses 2010/221/EU 
als Gegenstand eines Überwachungsprogramms für eine 
oder mehrere der in der ersten Spalte der genannten 
Tabelle aufgelisteten Krankheiten aufgeführt sind; 

b) Arten angehören, die in Anhang II Teil C als Arten auf­
geführt sind, die für diejenige(n) Krankheit(en) empfäng­
lich sind, für die ein Überwachungsprogramm gemäß 
dem Beschluss 2010/221/EU gilt, wie unter Buchstabe a 
beschrieben. 

(2) Sendungen mit lebenden Muscheln nach Absatz 1 
müssen den in der Mustertiergesundheitsbescheinigung und 

den Erläuterungen aufgeführten Tiergesundheitsvorschriften 
gemäß Absatz 1 entsprechen. 

(3) Dieser Artikel gilt nicht für Sendungen, die für Ver­
sandzentren, Reinigungszentren oder ähnliche Betriebe be­
stimmt sind, welche über eine von der zuständigen Behörde 
validierte Abwasseraufbereitungsanlage verfügen, die 

a) umhüllte Viren inaktiviert oder 

b) das Risiko einer Übertragung von Krankheiten auf natür­
liche Gewässer auf ein annehmbares Maß senkt.“. 

4. Anhang II erhält die Fassung des Anhangs der vorliegenden 
Verordnung. 

Artikel 2 

(1) Während eines Übergangszeitraums bis zum 15. Mai 
2011 dürfen Sendungen mit Pazifischen Austern, denen Tier­
gesundheitsbescheinigungen beiliegen, die vor den mit der vor­
liegenden Verordnung eingeführten Änderungen gemäß Anhang 
II Teil A oder B der Verordnung (EG) Nr. 1251/2008 ausgestellt 
wurden, und denen außerdem eine Tiergesundheitsbescheini­
gung gemäß Anhang II der Verordnung (EU) Nr. 175/2010 
beiliegt, in Verkehr gebracht werden, sofern sie vor dem ge­
nannten Datum an ihrem endgültigen Bestimmungsort eintref­
fen. 

(2) Während eines Übergangszeitraums bis zum 1. Juli 2012 
dürfen Sendungen mit Tieren in Aquakultur, denen Tiergesund­
heitsbescheinigungen beiliegen, die vor den mit der vorliegen­
den Verordnung eingeführten Änderungen gemäß Anhang II 
Teil A oder B der Verordnung (EG) Nr. 1251/2008 ausgestellt 
wurden, weiterhin in Verkehr gebracht werden, sofern die in 
Teil II dieser Bescheinigungen enthaltenen Erklärungen zur Tier­
gesundheit bezüglich OsHV-1 μνar nicht anwendbar sind und 
die Sendungen vor dem genannten Datum an ihrem endgültigen 
Bestimmungsort eintreffen. 

Artikel 3 

Diese Verordnung tritt am dritten Tag nach ihrer Veröffent­
lichung im Amtsblatt der Europäischen Union in Kraft. 

Sie gilt ab dem 1. Mai 2011. 

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittelbar in jedem Mitglied­
staat. 

Brüssel, den 11. April 2011 

Für die Kommission 
Der Präsident 

José Manuel BARROSO
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ANHANG 

„ANHANG II 

TEIL A 

Muster der Tiergesundheitsbescheinigung für das Inverkehrbringen von Tieren in Aquakultur, die für 
Zuchtbetriebe, Umsetzungsgebiete, Angelgewässer und offene Einrichtungen für Ziertiere sowie zur 

Wiederaufstockung bestimmt sind
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TEIL B 

Muster der Tiergesundheitsbescheinigung für das Inverkehrbringen von Tieren in Aquakultur oder 
Aquakulturerzeugnissen, die vor dem menschlichen Verzehr zur Weiterverarbeitung, für Versandzentren, 

Reinigungszentren oder ähnliche Betriebe bestimmt sind
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TEIL C 

Liste der Arten, die für Krankheiten empfänglich sind, für die mit dem Beschluss 2010/221/EU nationale 
Maßnahmen genehmigt wurden 

Krankheit Empfängliche Arten 

Frühjahrsvirämie der Karpfen 
(SVC) 

Marmorkarpfen (Aristichthys nobilis), Goldfisch (Carassius auratus), Europäische Karausche 
(Carassius carassius), Graskarpfen (Ctenopharyngodon idellus), Karpfen und Japanischer Farb­
karpfen (Cyprinus carpio), Silberkarpfen (Hypophthalmichthys molitrix), Wels (Silurus glanis), 
Schleie (Tinca tinca), Aland (Leuciscus idus) 

Bakterielle Nierenerkrankung 
(BKD) 

Familie: Salmoniden 

Infektiöse Pankreasnekrose 
(IPN) 

Regenbogenforelle (Oncorhynchus mykiss), Bachsaibling (Salvelinus fontinalis), Bachforelle 
(Salmo trutta), Atlantischer Lachs (Salmo salar) sowie Pazifischer Lachs (Oncorhynchus spp.) 
und Maräne (Coregonus lavaretus) 

Infektion mit Gyrodactylus sala­
ris 

Atlantischer Lachs (Salmo salar), Regenbogenforelle (Oncorhynchus mykiss), Seesaibling 
(Salvelinus alpinus), Amerikanischer Bachsaibling (Salvelinus fontinalis), Äsche (Thymallus 
thymallus), Amerikanischer Seesaibling (Salvelinus namaycush) und Bachforelle (Salmo 
trutta) 

Ostreides Herpesvirus 1 μνar 
(OsHV-1 μνar) 

Pazifische Auster (Crassostrea gigas)“
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VERORDNUNG (EU) Nr. 364/2011 DER KOMMISSION 

vom 13. April 2011 

zur Änderung des Anhangs I der Verordnung (EG) Nr. 798/2008 der Kommission und zur 
Änderung der Verordnung (EG) Nr. 1291/2008 der Kommission in Bezug auf ein Programm zur 
Salmonellenbekämpfung bei bestimmtem Geflügel und Eiern in Kroatien gemäß der Verordnung 
(EG) Nr. 2160/2003 des Europäischen Parlaments und des Rates sowie zur Berichtigung der 

Verordnungen (EU) Nr. 925/2010 und (EU) Nr. 955/2010 der Kommission 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Richtlinie 2002/99/EG des Rates vom 
16. Dezember 2002 zur Festlegung von tierseuchenrechtlichen 
Vorschriften für das Herstellen, die Verarbeitung, den Vertrieb 
und die Einfuhr von Lebensmitteln tierischen Ursprungs ( 1 ), ins­
besondere auf Artikel 9 Absatz 2 Buchstabe b, 

gestützt auf die Verordnung (EG) Nr. 2160/2003 des Europäi­
schen Parlaments und des Rates vom 17. November 2003 zur 
Bekämpfung von Salmonellen und bestimmten anderen durch 
Lebensmittel übertragbaren Zoonoseerregern ( 2 ), insbesondere 
auf Artikel 10 Absatz 2, 

gestützt auf die Richtlinie 2009/158/EG des Rates vom 
30. November 2009 über die tierseuchenrechtlichen Bedingun­
gen für den innergemeinschaftlichen Handel mit Geflügel und 
Bruteiern sowie für ihre Einfuhr aus Drittländern ( 3 ), insbeson­
dere auf Artikel 23 Absatz 1 und Artikel 26 Absatz 2, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) In der Verordnung (EG) Nr. 798/2008 der Kommission 
vom 8. August 2008 zur Erstellung einer Liste von Dritt­
ländern, Gebieten, Zonen und Kompartimenten, aus de­
nen die Einfuhr von Geflügel und Geflügelerzeugnissen in 
die Gemeinschaft und ihre Durchfuhr durch die Gemein­
schaft zugelassen ist, und zur Festlegung der diesbezüg­
lichen Veterinärbescheinigungen ( 4 ) sind die Anforderun­
gen an die Veterinärbescheinigungen für die Einfuhr die­
ser Waren in die Union und ihre Durchfuhr durch die 
Union festgelegt. Gemäß der genannten Verordnung dür­
fen die von ihr erfassten Waren nur aus Drittländern, 
Gebieten, Zonen und Kompartimenten in die Union ein­
geführt und durch diese durchgeführt werden, die in den 
Spalten 1 und 3 der Tabelle in Anhang I Teil 1 der 
Verordnung aufscheinen. 

(2) Die Begriffsbestimmung für Eier in Anhang I Nummer 
5.1 der Verordnung (EG) Nr. 853/2004 des Europäischen 
Parlaments und des Rates vom 29. April 2004 mit spezi­
fischen Hygienevorschriften für Lebensmittel tierischen 
Ursprungs ( 5 ) schließt gekochte Eier nicht ein, während 

die Begriffsbestimmung für Eiprodukte in Anhang I 
Nummer 7.3 gekochte Eier abdeckt. Daher sollte der 
Code für gekochte Eier des Harmonisierten Systems der 
Weltzollorganisation (HS), also 04.07, auch in der Mus­
ter-Veterinärbescheinigung für Eiprodukte in Anhang I 
Teil 2 der Verordnung (EG) Nr. 798/2008 genannt wer­
den. 

(3) Werden Eiprodukte unter dem HS-Code 04.07 aus einem 
Gebiet, dass tierseuchenrechtlichen Einschränkungen un­
terliegt, in die Union eingeführt, müssen diese Produkte 
zuvor einer angemessenen Behandlung zur Inaktivierung 
von Krankheitserregern unterzogen worden sein. Hierzu 
sollten bestimmte Behandlungsverfahren für Eiprodukte, 
wie sie im Gesundheitskodex für Landtiere (Terrestrial 
Animal Health Code) der Weltorganisation für Tier­
gesundheit (OIE) empfohlen werden, berücksichtigt und 
in die Tiergesundheitsbescheinigung in Teil II der Muster- 
Veterinärbescheinigung für Eiprodukte aufgenommen 
werden. 

(4) Die Muster-Veterinärbescheinigung für Eiprodukte in An­
hang I Teil 2 der Verordnung (EG) Nr. 798/2008 sollte 
daher entsprechend geändert werden. 

(5) Mit der Verordnung (EG) Nr. 2160/2003 wurden Vor­
schriften über die Bekämpfung von Salmonellen in ver­
schiedenen Geflügelpopulationen in der Union festgelegt. 
Sie sieht vor, dass die Aufnahme bzw. der Verbleib in 
einer der in den Rechtsvorschriften der Union für die 
betreffende Art oder Kategorie vorgesehenen Listen der 
Drittländer, aus denen die Mitgliedstaaten unter die ge­
nannte Verordnung fallende Tiere oder Bruteier einführen 
dürfen, davon abhängt, dass das betreffende Drittland der 
Kommission ein Programm zur Salmonellenbekämpfung 
mit Garantien vorlegt, die den Garantien in den nationa­
len Bekämpfungsprogrammen der Mitgliedstaaten gleich­
wertig sind. 

(6) Mit der Verordnung (EG) Nr. 1291/2008 der Kommis­
sion vom 18. Dezember 2008 über die Genehmigung 
von Programmen zur Salmonellenbekämpfung in be­
stimmten Drittländern gemäß der Verordnung (EG) Nr. 
2160/2003 des Europäischen Parlaments und des Rates, 
zur Auflistung von Programmen zur Überwachung auf 
Aviäre Influenza in bestimmten Drittländern und zur 
Änderung von Anhang I der Verordnung (EG) Nr. 
798/2008 ( 6 ) werden die von Kroatien am 11. März 
2008 vorgelegten Bekämpfungsprogramme in Bezug
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auf Salmonellen in Zuchtgeflügel der Art Gallus gallus 
sowie dessen Bruteier, Legehennen der Art Gallus gallus 
sowie deren Tafeleier und Eintagsküken der Art Gallus 
gallus für Zucht- oder Legezwecke genehmigt. 

(7) Die von Kroatien am 11. März 2008 vorgelegten Be­
kämpfungsprogramme bieten auch die gemäß Verord­
nung (EG) Nr. 2160/2003 vorzulegenden Garantien be­
züglich der Salmonellenbekämpfung in allen anderen 
Gallus-gallus-Herden. Die Programme sollten daher eben­
falls genehmigt werden. Die Verordnung (EG) Nr. 
1291/2008 sollte daher entsprechend geändert werden. 

(8) Der Eintrag zu Kroatien in der Liste in Anhang I Teil 1 
der Verordnung (EG) Nr. 798/2008 sollte im Sinne der 
genannten Genehmigung der Programme zur Salmonel­
lenbekämpfung bei allen Gallus-gallus-Herden geändert 
werden. 

(9) Mit der Entscheidung 2007/843/EG der Kommission 
vom 11. Dezember 2007 über die Genehmigung von 
Programmen zur Bekämpfung von Salmonellen in Gal­
lus-gallus-Zuchtherden in bestimmten Drittländern gemäß 
der Verordnung (EG) Nr. 2160/2003 des Europäischen 
Parlaments und des Rates und zur Änderung der Ent­
scheidung 2006/696/EG hinsichtlich bestimmter, die öf­
fentliche Gesundheit betreffender Anforderungen bei der 
Einfuhr von Geflügel und Bruteiern ( 1 ) wurde das Pro­
gramm gemäß der Verordnung (EG) Nr. 2160/2003 ge­
nehmigt, das Tunesien zur Bekämpfung von Salmonellen 
bei Zuchthennen vorgelegt hat. In der genannten 
Entscheidung, geändert durch den Beschluss 
2011/238/EU ( 2 ), wurde das von Tunesien vorgelegte 
Programm gestrichen, da dieses Drittland das Programm 
eingestellt hat. Der Eintrag zu Tunesien in der Liste in 
Anhang I Teil 1 der Verordnung (EG) Nr. 798/2008 
sollte im Sinne der genannten Streichung geändert wer­
den. 

(10) Die Verordnungen (EG) Nr. 798/2008 und (EG) Nr. 
1291/2008 sollten daher entsprechend geändert werden. 

(11) Die Verordnung (EU) Nr. 925/2010 der Kommission 
vom 15. Oktober 2010 zur Änderung der Entscheidung 
2007/777/EG und der Verordnung (EG) Nr. 798/2008 
hinsichtlich der Durchfuhr durch die Union von Geflügel­
fleisch und Geflügelfleischerzeugnissen aus Russland ( 3 ) 
enthält im Eintrag für Israel (IL-2) in Spalte 7 der Tabelle 
in Anhang II einen offensichtlichen Fehler, der korrigiert 
werden sollte. Die Berichtigung sollte ab dem Datum des 
Inkrafttretens der genannten Verordnung gelten. 

(12) Die Verordnung (EU) Nr. 955/2010 vom 22. Oktober 
2010 zur Änderung der Verordnung (EG) Nr. 798/2008 
hinsichtlich der Verwendung von Impfstoffen gegen die 
Newcastle-Krankheit ( 4 ) enthält einen Fehler in der Mus­
ter-Veterinärbescheinigung für Geflügelfleisch im Anhang 
der genannten Verordnung. Dieser Fehler betrifft den Ein­
trag „Art der Behandlung“, der irrtümlicherweise in Teil I 

Feld I.28 (Kennzeichnung der Waren) der genannten Be­
scheinigung eingesetzt wurde. Der Eintrag „Art der Be­
handlung“ gilt nicht für Geflügelfleisch und sollte daher 
aus der Muster-Veterinärbescheinigung gestrichen wer­
den. Dieser Fehler sollte korrigiert werden. 

(13) Es sollte eine Übergangszeit festgesetzt werden, damit 
Mitgliedstaaten und Unternehmen die erforderlichen Vor­
kehrungen treffen können, um den nach der Korrektur 
der Verordnung (EU) Nr. 955/2010 geltenden Anforde­
rungen an Veterinärbescheinigungen nachzukommen. 

(14) Die Verordnungen (EU) Nr. 925/2010 und (EU) Nr. 
955/2010 sollten daher entsprechend geändert werden. 

(15) Die in dieser Verordnung vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses 
für die Lebensmittelkette und Tiergesundheit — 

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN: 

Artikel 1 

Änderung der Verordnung (EG) Nr. 798/2008 

Anhang I der Verordnung (EG) Nr. 798/2008 wird gemäß dem 
Anhang der vorliegenden Verordnung geändert. 

Artikel 2 

Änderung der Verordnung (EG) Nr. 1291/2008 

Artikel 1 der Verordnung (EG) Nr. 1291/2008 erhält folgende 
Fassung: 

„Artikel 1 

Die von Kroatien am 11. März 2008 gemäß Artikel 10 Ab­
satz 1 der Verordnung (EG) Nr. 2160/2003 vorgelegten Be­
kämpfungsprogramme werden hiermit hinsichtlich Salmonel­
len in allen Herden von Gallus gallus genehmigt.“ 

Artikel 3 

Berichtigung der Verordnung (EG) Nr. 925/2010 

In Anhang II der Verordnung (EU) Nr. 925/2010 wird im Ein­
trag zu Israel (IL-2) Spalte 7 wie folgt berichtigt: 

a) in der Zeile zu den Muster-Veterinärbescheinigungen „BPR, 
BPP, DOC, DOR, HEP, HER, SRP“ wird das Datum 
„1.5.2010“ durch den Buchstaben „A“ ersetzt; 

b) in der Zeile zu der Muster-Veterinärbescheinigung „WGM“ 
wird der Buchstabe „A“ gestrichen. 

Artikel 4 

Berichtigung der Verordnung (EG) Nr. 955/2010 

Im Anhang Buchstabe a der Verordnung (EU) Nr. 955/2010 
wird in Teil I Feld I.28 der Muster-Veterinärbescheinigung für 
Geflügelfleisch (POU) das Wort „Art der Behandlung“ gestrichen.
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Artikel 5 

Inkrafttreten und Anwendbarkeit 

Diese Verordnung tritt am zwanzigsten Tag nach ihrer Ver­
öffentlichung im Amtsblatt der Europäischen Union in Kraft. 

Sie gilt ab dem 1. Mai 2011. 

Jedoch gilt Artikel 3 ab dem 5. November 2010 und Artikel 4 
ab dem 1. Juli 2011. 

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittelbar in jedem Mitglied­
staat. 

Brüssel, den 13. April 2011 

Für die Kommission 
Der Präsident 

José Manuel BARROSO

DE L 100/32 Amtsblatt der Europäischen Union 14.4.2011



D
E 

14.4.2011 
A

m
tsblatt der Europäischen U

nion 
L 100/33 

ANHANG 

Anhang I der Verordnung (EG) Nr. 798/2008 wird wie folgt geändert: 

a) Teil 1 wird wie folgt geändert: 

i) Der Eintrag für Kroatien erhält folgende Fassung: 

„HR — Kroatien HR-0 Gesamtes Hoheitsgebiet 

SPF 

BPR, BPP, DOR, DOC, HEP, HER, SRA, SRP N A ST0“ 

EP, E, POU, RAT, WGM N 

ii) Der Eintrag für Tunesien erhält folgende Fassung: 

„TN — Tunesien TN-0 Gesamtes Hoheitsgebiet 

SPF 

DOR, BPR, BPP, HER S0, ST0 

WGM VIII 

EP, E, POU, RAT S4“



b) Teil 2 der Muster-Veterinärbescheinigung für Eiprodukte (EP) erhält folgende Fassung: 

„Muster-Veterinärbescheinigung für Eiprodukte (EP)
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Amtsblatt 
Nr.

vom Titel EG-Nr.

L 80 26.03.2011

BESCHLUSS DER KOMMISSION vom 24. März 2011 zur Änderung des Beschlusses 
2010/221/EU hinsichtlich der Genehmigung nationaler Maßnahmen zur Verhinderung 
der Einschleppung des Ostreiden Herpesvirus 1 μνar (OsHV-1 μνar) in bestimmte 
Gebiete Irlands und des Vereinigten Königreichs

B 2011/187/EU

L 85 31.03.2011
DURCHFÜHRUNGSBESCHLUSS DER KOMMISSION vom 30. März 2011 zur Änderung des 
Beschlusses 2011/44/EU mit bestimmten Maßnahmen zum Schutz gegen die Maul- und 
Klauenseuche in Bulgarien

B 2011/198/EU

L 86 01.04.2011
DURCHFÜHRUNGSBESCHLUSS DER KOMMISSION vom 31. März 2011 über eine 
Finanzhilfe der Union für Dringlichkeitsmaßnahmen zur Bekämpfung der Aviären 
Influenza in Dänemark und den Niederlanden im Jahr 2010

B 2011/204/EU

L 87 02.04.2011
DURCHFÜHRUNGSBESCHLUSS DER KOMMISSION vom 1. April 2011 über eine 
Finanzhilfe der Union für Dringlichkeitsmaßnahmen zur Bekämpfung der Newcastle- 
Krankheit in Spanien im Jahr 2009

B 2011/208/EU

l Ä d d h b

Überblick über relevante Rechtstexte der EU, abrufbar aus dem Internet unter 
http://eur-lex.europa.eu/JOIndex.do?ihmlang=de unter dem jeweiligen Datum und der Amtsblattnummer; 

März/April 2011 ; Stand 18.4.11

L 90 06.04.2011

BESCHLUSS DER KOMMISSION vom 1. April 2011 zur Änderung der Anhänge II bis IV 
der Richtlinie 2009/158/EG des Rates über die tierseuchenrechtlichen Bedingungen für 
den innergemeinschaftlichen Handel mit Geflügel und Bruteiern sowie für ihre Einfuhr 
aus Drittländern

B 2011/214/EU

L 101 15.04.2011
BESCHLUSS DER KOMMISSION vom 14. April 2011 über die Mitglieder der mit dem 
Beschluss 2004/613/EG eingesetzten Beratenden Gruppe für die Lebensmittelkette 
sowie für Tier- und Pflanzengesundheit

B 2011/242/EU

L 86 01.04.2011

VERORDNUNG (EU) Nr. 310/2011 DER KOMMISSION vom 28. März 2011 zur Änderung 
der Anhänge II und III der Verordnung (EG) Nr. 396/2005 des Europäischen 
Parlaments und des Rates hinsichtlich der Rückstandshöchstgehalte für Aldicarb, 
Bromopropylat, Chlorfenvinphos, Endosulfan, EPTC, Ethion, Fenthion, Fomesafen, 
Methabenzthiazuron, Methidathion, Simazin, Tetradifon und Triforin in oder auf 
bestimmten Erzeugnissen

VO (EU) Nr. 310/2011



L 97 12.04.2011

VERORDNUNG (EU) Nr. 350/2011 DER KOMMISSION vom 11. April 2011 zur Änderung 
der Verordnung (EG) Nr. 1251/2008 hinsichtlich der Vorschriften für das 
Inverkehrbringen von Sendungen mit Pazifischen Austern, die für Mitgliedstaaten oder 
Teile von Mitgliedstaaten bestimmt sind, in denen mit dem Beschluss 2010/221/EU 
genehmigte nationale Maßnahmen in Bezug auf das Ostreide Herpesvirus 1 μνar (OsHV-
1 μνar) gelten

VO (EU) Nr. 350/2011

L 100 14.04.2011

VERORDNUNG (EU) Nr. 362/2011 DER KOMMISSION vom 13. April 2011 zur Änderung 
des Anhangs der Verordnung (EU) Nr. 37/2010 über pharmakologisch wirksame Stoffe 
und ihre Einstufung hinsichtlich der Rückstandshöchstmengen in Lebensmitteln 
tierischen Ursprungs betreffend Monepantel

VO (EU) Nr. 362/2011

L 100 14.04.2011

VERORDNUNG (EU) Nr. 363/2011 DER KOMMISSION vom 13. April 2011 zur Änderung 
des Anhangs der Verordnung (EU) Nr. 37/2010 über pharmakologisch wirksame Stoffe 
und ihre Einstufung hinsichtlich der Rückstandshöchstmengen in Lebensmitteln 
tierischen Ursprungs betreffend Isoeugenol

VO (EU) Nr. 363/2011

ACHTUNG: Aufgrund des Inkrafttretens des Vertrags von Lissabon ergibt sich folgende 
Umstellung: Entscheidungen, die auf Basis des neuen Vertrags angenommen wurden, 
werden nunmehr als Beschlüsse bezeichnet, die Europäische Union löst die Europäische 
Gemeinschaft als Rechtspersönlichkeit ab, daher ersetzt auch das Kürzel EU in allen 
neuen Rechtsakten den Ausdruck EG.
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